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October 29, 2020 

INSTRUCTIONS' FROM THE PRIVY COUNCIL OFFICE 
{OFFICE FOR THE COORDINATION OF PARLIAMENTARY RETURNS) TO 

ORGANIZATIONS WITH RESPECT TO WRITTEN QUESTION 
Q-1782 - MRS. VECCHIO (ELGIN - MIDDLESEX - LONDON) 

Q-1781 - October 22, 2020 - Mrs. Vecchio (Elgin-Middlesex-London) - With regard to government 
departments and agencies refusing to deem processing requests made under Access to Infonnation and 
Privacy Act (ATIP) an essential service during the pandemic: (a) which department and agencies have 
deemed processing ATIP requests and producing responses an essential service and continue to process 
requests; (b) which departments and agencies refused to deem processing A TIP requests and producing 
responses an essential service; (c) for each department and agency in {b), did the minister responsible 
approve this refusal or decision and, if so, on what date did the minister approve the refusal or decision; and 
( d) of the departments in (b ), which ones have resumed processing requests and producing responses and 
on what date did this the resumption occur? 

PERIOD 

Between March 11, 2020 and October 22, 2020. 

ALL DEPARTMENTS (INCLUDING SOAs) AND AGENCIES 

All organizations are required to provide a response in regard to government 
departments and agencies refusing to deem processing requests made under Access to 
Information and Privacy Act (ATIP) an essential service during the pandemic. 

1 These instructions are intended to be used by organizations assigned to produce a response in order to 1) provide a 
uniform government-wide interpretation of a question; 2) reference relevant government policies or documents; 3) 
present information in a consistent manner. Should an organization determine that the PCO instructions require 
clarification or additional guidance in order to ensure completeness of the response; the organiz.ation is encouraged 
to notify PCO-OCPR. 



Le 29 octobre 2020 

DIRECTIVES' DU BUREAU DU CONSEIL PRIVE 
(BUREAU DE LA COORDINATION DES DOCUMENTS PARLEMENTAIRES) 

AUX ORGANISMES CONCERNANT LA QUESTION ECRITE 
Q-1782 - MME. VECCHIO (ELGIN - MIDDLESEX - LONDON) 

Q-1782 - 22 octobre 2020 - Mme Vecchio (Elgin-Middlesex-London)- En ce qui conceme les 
ministeres et Jes organismes gouvemementaux refusant de considerer le traitement des demandes de 
renseignements presentees en vertu de la Loi sur l'acces a l' information et de la Loi sur la protection des 
renseignements personnels comme un service essentiel pendant la pandeffiie : a) quels ministeres et 
organismes gouvemementaux considerent le traitement des demandes de renseignements et le fait de 
C'epondre a ces demandes comme une service essentiel et continuent de traiter ces demand es; b) quels 
minister es et organismes gouvemementaux ont refuse de considerer le traitement des demandes de 
renseignements et le fait de repondre 8 ces demandes comme un service essentiel; c) pour chacun des 
ministeres et des organism es gouvernementaux en b ), le ministre responsable a-t-il approuve ce refus et 
cette decision et, dans l'affumative, 8 quelle date l'a-t-il fait; d) panni !es ministeres en b), lesquels ont 
repris de traitement des demandes de renseignements et recommence 8 y repondre, et a quelle date le 
traitement de ces demandes a+il recommence? 

PERIODE 

En le 11 mars 2020 et le 22 octobre 2020. 

TOUS LES MINISTERES (Y COMPRIS LES OSS) ET LES ORGANISMES 

Toutes les organisations sont demandees de fournir une reponse concernant les 
ministeres et les organismes gouvernementaux refusant de considerer le traitement des 
demandes de renseignements presentees en vertu de la Loi sur l'acces a l'infonnation 
et de la Loi sur la protection des renseignements personnels comme un service 
essential pendant la pandemie. 

2 Ces directives sont destinees a €!tre utmsees par les organisations chargees de produire une reponse afin de 1) 
fournir une interpretation uniforme d'une question a l'echelle du gouvernement; 2) faire reference aux politiques 
ou documents gouvernementaux pertinents; 3) presenter les informations de maniere coherente. Si une 
organisation determine que les directives du BCP necessitent des clarifications ou des conseils supplementaires 
afin d'assurer l'exhaustivite de la reponse, elle est encouragee a en Informer le BCP-OCPR. 
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October 22, 2020 
ep:y !ly the Prime M inis:er 

Rt!iponse du premierrnin!stre 
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MlffiST!:R OR PARJAV£Sf ARY SECRET NW 
'111MST~ QIJ SE::RET 41RE P4ffiH.!ENT ARE 

With regard to government departments and agencies refusing to deem processing requests made 
under Access to Information and Privacy Act (ATIP) an essential service during the pandemic: 
(a) which department and agencies have deemed processing ATIP requests and producing 
responses an essential service and continue to process requests: (b) which departments and 
agencies refused to deem processing ATIP requests and producing responses an essential service; 
(c) for each department and agency in (b), did the minister responsible approve this refusal or 
decision and, if so. on what date did the minister approve the refusal or decision; and (d) of the 
departments in (b), which ones have resumed processing requests and producing responses and on 
what date did this the resumption occur? 
R:PL V ! REFO.S::: 

With regard to government departments and agencies processing requests made under the 
Access to Information Act and the Privacy Ac/during the pandemic, the response from the 
Privy Council Office (PCO) is as follows: 

(a) (b) and (d) As of April 6, 2020. the department made extraordinary efforts to equip employees 
to maximize the work that can be done remotely. In recent months, in keeping with public health 
advice and following adjustments to the workplace to support physical distancing, PCO has had a 
portion of the ATIP team work in the office on any given day, with others working remotely. This 
has allowed access to certain systems and documents that were more difficult to access remotely. 
PCO will continue to make all reasonable efforts to respond to ATIP requests, in accordance with 
operational realities. 

(c) No ministers were consulted for this decision. 
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Reponse du premier ministre 

SIGNATURE 
MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRET /ffi 
Ml NIST RE OU SECR~TAIRE PARLEMENT~RE 

En ce qui concerne les ministeres et les organismes gouvernementaux refusant de considerer le 
traitement des demandes de renseignements presentees en vertu de la Loi sur l'acces a 
!'information et de la Loi sur la protection des renseignements personnels comme un service 
essentiel pendant la pandE!mie : a) quels ministeres et organismes gouvernementaux considerent le 
traitement des demandes de renseignements et le fail de repondre aces demandes comme une 
service essentiel et continuent de traiter ces demandes; b) quels ministeres et organismes 
gouvernementaux ant refuse de considE!rer le traitement des demandes de renseignements et le fait 
de repondre a ces demandes com me un service essentiel; c) pour chacun des ministeres et des 
organismes gouvernementaux en b), le ministre responsable a-t-il approuve ce refus et cette 
decision et, dans !'affirmative, a quelle date l'a-t-il fail; d) parmi les ministeres en b), lesquels ant 
repris de traitement des demandes de renseignements et recommence a y repondre, et a quelle 
date le traitement de ces demandes a-t-il recommence? 
REPLY I RtPO'ISE ORIGl~l TEXT 

TEXTE ORIGl~l □ 
TRANSLATION fx'l 
TRADIJCTION L..:J 

En ce qui concerne les ministeres et organismes gouvernementaux qui traitent les demandes de 
renseignements presentees en vertu de la Loi sur l'acces a /'information et fa Loi sur la protection des 
renseignements personnels pendant la pandemie, la reponse du Bureau du Conseil prive (BCP) est 
la s uivante : 

a) b) etd) Depuis le 6 avril 2020, afin de maximiser le travail qui peut etre effectue a distance, le 
ministere a deploye des efforts extraordinaires pour equiper les employes. Au cours des derniers 
mois, conformement aux conseils de sante publique et a la suite des ajustements apportes au 
lieu de travail pour favoriser la distance physique, le BCP a eu une partie de l'equipe de l'AIPRP 
au bureau chaque jour et d'autres travaillant a distance. Cela a perm is d'acceder a certains 
system es et documents plus difficiles a acceder a distance. Le BCP continuera de deployer taus 
les efforts raisonnables pour repondre aux demandes d'AIPRP, conformement aux realites 
operationnelles. 

c) Aucun ministre n'a E!tE! consult€! pour cette dE!cision. 
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QUESTION 
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INSCRIRE LE NOM OU SIGNATAIRE 

Reply by the Minister of Agricult.ure and Agri-Food 
Rtiponse de la ministre de !'Agriculture et de l'Agroalimentaire 

SIGNATURE 
MINISTER OR PARLIAMENTAAY SEGR£TARY 
MINISTRE OU SECRl:TAIRE PARLEMENTAIRE 

With regard to government departments and agencies refusing to deem processing requests made under Access 
to Information and Privacy Act (ATJP) an essential service during the pandemic: (a) which department and 
agencies have deemed processing ATIP requests and producing responses an essential service and continue to 
process requests; (b) which departments and agencies refused to deem processing ATlP requests and producing 
respo'nses an essential service; (c) for each department and agency in (b), did the minister responsible approve 
this refusal or decision and, if so, on what date did the minister approve the refusal or decision; and (d) of the 
departments in (b), which ones have resumed processing requests and producing responses and on what date did 
this the resumption occur? 
REPLY /Ri:PONSE ORIGlrtl\L TEXT 

TEXTE ORIGINAL 

Agriculture and Agri-Food Canada (including the Canadian Pari-Mutuel Agency) 

TRANSLATION □ 
TRADUCTION 

Agriculture and Agri-Food Canada (including the Canadian Pari-Mutuel Agency) has deemed processing ATIP 
requests and producing responses an essential service and continues to process requests. 

Canadian Grain Commission 

The Canadian Grain Commission has deemed processing ATIP requests and producing responses an 
essential service and continues to process requests. 

Farm Products Council of Canada 

The Farm Products Council of Canada has deemed processing ATIP requests and producing responses an 
essential service and continues to process requests. 
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Reply by th& Minister of Agricul!vre and Agri-Food 
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SIGNATURE 
Mll>l1$1ER OJ.. i"AilllAMtll/TAi'l.Y SECRETARY 
1!111-,IS'TRE 0\, SECRf:TP.IR~ PARLEMEt.TA!RE 

En ce qui concerne les ministeres et les organismes gouvernementaux refusant de considerer le traitement des 
demandes de renseignements presentees en vertu de la Loi sur l'acces ti: l'lnformation et de la Loi sur la protection 
des renseignements personnels comme un service essentiel pendant la pand8mie : a) quels mlnisteres et 
organismes gouvemementaux consid8rent le traitement des demandes de renseignements et le fa!t de repondre a 
ces demandes comme une service essentiel et continuent de traiter ces demandes; b) quels ministeres et 
organlsmes gouvernernentaux ont refuse de considerer le traitement des demandes de ranseignements et le falt 
de repondre ~ ces demandes comme un service essentlel; c) pour chacun des mlnlsteres et des organismes 
gouvernementaux en b), le ministre responsab!e a-t-1! approuve ce refus et cette decision et, dans !'affirmative, a 
quelle date l'a-t-it fait; d) parmi !es ministeres en b), lesquels ont repris de traitement des demandes de 
renseignements et recommence a y repondre, et a quelle date !e traitement de ces demandes a-t-il recommence? 

REPLY iREPQNSE CR:Gl~l';EX1 
TOO€ ORIG-Mc □ 

Agriculture et Agroalimentaire Canada (y compris l'Agence canadienne du parimutuel) 

Agriculture et Agroalimentaire Canada (y compris l'Agence canadienne du parl mutuel) considere le traitement 
des demandes de renseignements presentees en vertu de la Loi sur J'acces B /'information et de la Loi sur fa 
protection des renseignements personnels comme un service essentiel et continue de traiter les demandes 
durant la pand6mie. 

Commission canadienne des grains 

La Commission canadienne des gralns consid8re le traitement des demandes de renseignements pr8sentees 
en vertu de la Loi sur l'aeCSs 8 !'information et de la Loi sur le protection des renseignements personnels 
comme un service essentle! et continue de traiter Jes demandes durant la pandSmie, 

Conseil des produits agricoles du Canada 

Le Conseil des produits agricoles du Canada considt9re le traitement des demandes de renseignements 
presentees en vertu de la Loi sur l'acces a !'information et de la Loi sur la protection des renselgnements 
personnels comme un service essentfei et continue de traiter les demandes durant !a pandl!tmie. 
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QUESTION 
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With regard to government departments and agencies refusing to deem processing requests 
made under Access to Information and Privacy Act (ATIP) an essential service during the 
pandemic: (a) which department and agencies have deemed processing ATIP requests and 
producing responses an essential service and continue to process requests; (b) which 
departments and agencies refused to deem processing ATIP requests and producing responses 
an essential service; (c) for each department and agency in (b), did the minister responsible 
approve this refusal or decision and, if so, on what date did the minister approve the refusal or 
decision; and (d) of the departments in (b), which ones have resumed processing requests and 
producing responses and on what date did this the resumption occur? 

REPLY I R~PONSE ORIGINAL TEXT 
TEXTE ORIGINAL 

TRANSlATION 
TRADUCTION 

CANADA REVENUE AGENCY (CRA) 

With respect to the above-noted question, the CRA's response follows for the time period of 
March 11 to October 22, 2020 (that is, the date of the question): 

At the beginning of the pandemic, as the CRA's top priority was the administration of emergency 
benefits, the CRA's National COVID-19 Business Continuity Plan (BCP) was activated; the BCP is 
designed to outline critical services whose compromise in tenns of availability or integrity, would 
result in a high degree of injury to the health, safety, security or economic well-being of 
Canadians. This document was updated regularly over the course of several months to reflect the 
addition of more critical services, for instance as it became possible to assign more workloads to 
employees working remotely. 

Part (a): The CRA identified the processing of ATIP requests, including the production of responses, 
as a critical service under the BCP as of April 13, 2020 and continues to process requests as per 
the CRA's national business continuity plan. 

Part (b): Between March 11 and March 13, 2020, the processing of ATIP requests at the CRA 
continued as normal. At the beginning of the CRA's response to COVID-19, ATIP operations were 
paused temporarily due to not being able to enter the physical office space. Therefore, during the 
period of March 16 to April 12, 2020, the processing of ATIP requests was not identified as a critical 
service under the BCP. 

.../2 

□ 



. 2. 

Part (c): The Commissioner of the CRA approved the decision to temporarily stop processing ATJP 
requests on March 16, 2020, then resume processing them on April 13, 2020, As the CRA's Chief 
Executive Officer, the Commissioner is responsible for the day~to-day administration and 
enforcement of the program legislation that falls under the Minister's delegated authority. The 
Commissioner has the full authority to perform the powers, dutles, and functions given to the 
Minister of National Revenue under the provisions of the Access to lnform~tion Act and its 
Regulations, and the Privacy Act and its Regulations. By virtue of this delegated authority, the 
Minister dk:l not intervene in this decision. 

Part (d): A limited resumption of processing of ATIP requests began on April 13, 2020. The 
resumption of processing ATIP requests in a manner that more closely aligned with pre-pandemic 
activities began on June 22, 2020. 
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l. 

QIJl:STtON 

$13W,7,HE 
M:NISTER OH PARUA'i!i:~TARY SECRETARY 
M~SIRE. OU SECRHMR.E PAFllEMEIIITAIRi, 

En ce qui concerne les ministBres et les organismes gouvernementaux refusant de considerer 
le traitement des demandes de reneeignemeots presentees en vertu de la Loi sur l'acces a 
l'lnformation et de la Lo1 sur la protection des renseignements personnels comma un service 
essentlel pendant la pandemle : a) quels ministeres et organismes gouvernementaux 
considBrent le traltement des demandes de renseignements et le fait de fepondre a ces 
demandes comme une service essentiel et continuant de traiter ces demandes; b) quels 
ministeres et organismes gouvemementaux ont refuse de considerer le traitement des 
demandes de renselgnements et le fait de r'epondre aces demandes comme un service 
essential; c) pour chacun des mlnisteres et des organismes gouvernementaux en b}, le ministre 
responsable a+il approuve ce refus et cette decision et, dans l'affirmatr,e, a quelle date l'a-t-il 
fait; d) parmi Jes ministeres en b}, lesquels ont repris de traitement des demandes de 
renseignements et recommence a y repondre, et a quelle date le traitement de ces demandes 
a~t-11 recommence? 

REPt:,· /RtPONSf OR:Gl~l iE)(~ 
T9:TE JR;{;INAf. □ 

AGENCE DU REVENU DU CANADA {ARC) 

En ce qui concerne la question ci~dessus. pour ta periode du 11 mars au 22 octobre 2020 
(c'est-a-dire la date de la question), la reponse de l'ARC est la suivante · 

Au debut de la pandemie, alors que la priorite absolue de l'ARC etatt !'administration des 
prestations d'urgence, le plan national de continulte des activltes de l'ARC relatif a la 
COVID-19 a ete mis en ceuvre. Ce plan a ete cont;u pour decrire les services critiques de 
l'ARC qui, s'ils etaient compromis du point de vue de la disponibillte ou de l'integrite, 
porteralent un grave prejudice a la sante, a la stlrete, a la securite ou au bien-etre 
economique des Canadians. Ce document a ete mis a jour regulierement pendant 
plus!eurs mois afin de ten!r compte de l'ajout d'autres services critiques, par exemple, 
lorsqu'il devenalt possible d'attribuer plus de charge de travail aux employes qui travaillent 
a distance. 

Partie a) : L'ARC a deflni le traitement des demandes presentees en vertu de la Loi sur 
l'acces a !'information et de la Loi sur !a protection des renselgnements personnels 
(demandes d'AIPRP}, y comprls la production de reponses, comme 8tant un service 
critique dans le cadre du plan de continuite des activites en date du 13 avril 2020, et 
continue de traiter les demandes conform8ment au plan national de continuitEI des activrtes 
de !'ARC. 

...12 
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Partie b): II taut noter qu'entre les 11 et 13 mars 2020, le traitement des demandes d'AIPRP ii 
l'ARC s'est poursuivi normalement. Au debut de !'intervention de l'ARC ii l'egard de la COVID-19, 
les operations de l'AIPRP ont ete suspendues, et le traitement des demandes a Ste interrompu 
temporairement puisqu'il Stait impossible pour quiconque de se rendre directement au bureau. Par 
consequent, au cours de la p8riode du 16 mars au 12 avril 2020, le traitement des demandes 
d'AIPRP n'a pas ete d6signe comme un service critique dans le cadre du plan de continuit6 des 
activitEls. 

Partie c): Le commissaire de l'ARC a approuve la dE!cision de cesser temporairement le 
traitement des demandes d'AIPRP le 16 mars 2020, puis de le recommencer le 13 avril 2020. A 
titre de premier dirigeant de l'ARC, le commissaire est responsable de l'application et de 
l'execution quotidiennes des lois relatives aux programmes qui re/event des pouvoirs d8I8gues a 
la ministre. Le commissaire possE!de l'autorite absolue d'exercer les attributions de la Ministre du 
revenu national, en sa qualit8 de responsable d'une institution fedSrale en vertu des dispositions 
de la Loi sur l'acces a !'information et de son reglement et en vertu des dispositions de la Loi sur la 
protection des renseignements personnels et de son r8glement. En vertu de cette d0I8gation de 
pouvoirs, la ministre du Revenu national n'est pas intervenue dans cette decision. 

Partied): Une reprise restreinte du traitement des demandes a commence le 13 avril 
2020. Depuis le 22 juin 2020, la reprise du traitement des demandes d'AIPRP correspond 
davantage au rythme de traitement d'avant la pand8mie. 
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Si~Tuf/E PRiilf IW,H;Cf S:GNATORY 
INSCRIRE LE NOM DIJ SIGl{4,1A!fll:: M!NIITTER OR PARUAM£NTMY SECRETARY 

l.!INIS7R2 00 St::CHfTAIRF. l'AR1£M£J,1'Al!'lt 

QUESfiON 

With regard to government departments and agencies refusing ~o deem processing requests made under Access t.o Information and 
Privacy Ao! (A TIP) an essenti~ service during the pandemic: (a) which department and agencies have deemed processing ATIP 
requests and producing responses an essential service and continue to process requests; (b} which departments and agencies 
refused to deem processing ATIP requests and producing responses an essential service; {c) for each department and agency in {b), 
did the minister responsible af!prove this ref'Jsal or decislo;1 aro, if so, on what date did the minister approve the refusal or decision; 
ard (di of the departmerts 'n (b), which ones have resumed pcocessing recuests and produclcg responses and on what date did this 
the resum tion occul1 
REPl Y I Rf PONSE 

CANADIAN HERITAGE (PCH) 
(a) Not applicable. 

ORIGINAL TEXT 
fEXTE Ofi!GINAL GJ IRN.sl.P.0011 □ 

l!W)lltf!CN 

(b) PCH temporarily suspended the processing of requests made under Access to Information and 
Privacy Act (ATIP) on March 16, 2020 due the fact that ATIP requests are housed on a stand• 
alone server not accessible remotely, 

(c) No, the decision was made by the Deputy Head under the Business Continuity Plan. 
(d) PCH resumed the processing of ATIP requests on July 13, 2020. 

AGENCIES 

Canadian Radio-television and Telecommunications Commission (CRTC) 
The CRTC has deemed processing ATIP requests and producing responses an essential service 
during the pandemic and continues to process requests. 

Library and Archives Canada (LAC) 
LAC has deemed processing the most urgent, time-sensitive requests as essential and has continued 
to process requests during the pandemic All ATIP requests received on or after March 14, 2020, will 
be processed in order of priority. Because of health and safety requirements related to COVID,19, the 
LAC ATIP team is operating at limited capacity, so processing delays should be expected. 

National Battlefields Commission (NBC) 
The NBC has deemed processing ATIP requests and producing responses an essential service 
during the pandemic and continues to process requests. 

National Film Board of Canada (NFB) 
(a) Although the NFB has deemed processing ATIP requests a non,essential service, the processing 

of ATIP requests has continued remotely throughout the pandemic, at limited capacity. 
(b) The NFB has deemed processing ATIP requests a non,essential service. 
(c) No. 
(d) The processing of ATIP requests at the NFB was never interrupted. Since the beginning of the 

pandemic, activities related to the administration of the Access to Information Act and the Privacy 
Act have been carried out remotely. Due to COVID-19-related personal constraints on the sole 
employee responsible for processing requests, and the fact that the activities of some of the 
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offices of primary interest were slowed down and consultation deadlines with other federal 
institutions have been extended, the NFB's ability to process requests was somewhat slowed 
down. Currently, ATIP requests are being processed remotely at full capacity. 

SPECIAL OPERATING AGENCIES 

Canadian Conservation Institute, Canadian Heritage Information Network 
lnfonnation as it may relate to the work of these special operating agencies is reported under the 
response from the Department of Canadian Heritage, 



l♦I 
Government 
of Canada 

Gouvernement 
du Canada 

INQUIRY OF MINISTRY 
DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 

PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATION" 
PREPARER EN ANGLAIS ET EN FRAN\'.AIS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

QUESTION NQ./NO DE LA QUESTION BY I DE DATE 

Q-178 Mme Vecchio (Elgin-Middlesex-London) Le 22 octobre 2020 

QUESTION 
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SIGNATURE 
MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
MINISTRE OU SECRET AIRE PARLEMENTAIRE 

Ence qui conceme les ministeres et les organismes gouvernementaux refusant de considerer le trailement des demandes de 
renseignements presentees en vertu de la Loi sur l'acces a !'information et de la Loi sur la protection des renseignements personnels 
comme un service essentiel pendant la pandemie : a) quels ministeres et organismes gouvernementaux considerent le traitement 
des demandes de renseignements et le fait de repondre a ces demandes comme un service essentiel et conVnuent de traiter ces 
demandes; b) quels ministeres et organismes gouvernementaux ant refuse de considerer le traitement des demandes de 
renseignements et le fait de repondre aces demandes comme un service essentiel; c) pour chacun des ministeres et des 
organismes gouvernementaux en b), le ministre responsable a-t-il approuve ce refus et cette decision et, dans !'affirmative, a quelle 
date l'a-t-il fait; d) parmi les ministeres en b), lesquels ant repris de traitement des demandes de renseignements et recommence a y 
repondre, et a quelle date le traitement de ces demandes a-t-il recommence? 

REPLY IRl:PONSE 

PATRIMOINE CANADIEN (PCH) 
a) Sans objet. 

ORIGINAL TEXT 
TEXTE ORIGINAL □ 

TRANSLATION [J 
TRADUCTION 

b) PCH a suspendu temporairement le traitement des demandes de renseignements presentees en 
vertu de la Loi sur l'acces a !'information et de la Loi sur la protection des renseignements 
personnels (AIPRP) le 16 mars 2020 en raison du fail que les demandes d'AIPRP sont sur un 
serveur autonome non accessible a distance .. 

c) Non, ii s'agit d'une dE!cision de la sous-ministre dans le cadre du Plan de continuitE! des affaires. 
d) PCH a repris le traitement des demandes d'AIPRP le 13 juillet 2020. 

AGENCES 

Conseil de la radiodiffusion et des telecommunications canadiennes (CRTC) 
Le CRTC a considere le traitement des demandes de renseignements d'AIPRP et le fait de repondre 
aces demandes comme un service essentiel pendant la pand8mie et continue de traiter ces 
demandes. 

Bibliotheque et Archives Canada (BAC) 
BAC a jug€! essentiel de traiter certaines demandes urgentes et a continue de traiter les demandes 
pendant la pandemie. Toutes les demandes d'AIPRP re9ues le 14 mars 2020 ou apres cette date 
seront traitE!es par ordre de priorit8. En raison des exigences en matiere de sante et de s8curite liE!es 
au COVID-19, l'equipe AIPRP de BAC fonctionne a une capacite limitee, ii faut done s'attendre a des 
retards de traitement. 

Commission des champs de bataille nationaux (CCBN) 
La CCBN a considE!re le traitement des demandes de renseignements d'AIPRP et le fait de repondre 
aces demandes comme un service essentiel et continuent de traiter ces demandes. 

Office national du film du Canada (ONF) 
a) Bien que l'ONF ait considere le traitement des demandes d'AIPRP comme un service non 

essentiel, depuis le debut de la pandemie le traitement de demandes d'AIPRP a continue en 
teletravail a capacite limitee. 



b) L'ONF a consider(, le traitement des demandes d'AIPRP comme un seivice non essenliel. 
c) Non. 
d) Le traitement des demandes d'AIPRP a l'ONF n'a jamais ele interrompu. A partir du debut de la 

pandemie, les activiles reliees a !'administration de la Loi sur l'acces a !'information et de la Loi 
sur la protection des renseignements personnels on! ete menees a distance. Compte tenu des 
contraintes personnelles liees a la COVID-19 de la seule employee responsable du traitement des 
demandes, mais aussi du fatt que les activites de certains bureaux de premiere responsabilite 
etaient ralenties et que !es delais de consultation aupres d'autres institutions federales etaient 
allonges, la capacite de traitement des demandes de l'ONF etatt quelque peu ralenlie. 
Presentement, le traitemenl des demandes d'AIPRP se fait a distance a pleine capacite. 

ORGANISMES DE SERVICES SPECIAUX 

lnstitut canadien de conservation, Reseau canadlen d'information sur le patrimoine 
La reponse de ces organismes de seivices speciaux est comprise dans la reponse du ministere du 
Patrimoine canadien. 
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QUESTION 

lrek Kusmierczyk 
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_fl._..-D--

SIGNATURE 
MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
MINISTRE OU SECRET AIRE PARLEMENTAIRE 

With regard to government departments and agencies refusing to deem processing requests made under 
Access to Information and Privacy Act (ATIP) an essential service during the pandemic: (a) which department 
and agencies have deemed processing ATIP requests and producing responses an essential service and 
continue to process requests; (b) which departments and agencies refused to deem processing ATIP 
requests and producing responses an essential service; (c) for each department and agency in (b), did the 
minister responsible approve this refusal or decision and, if so, on what date did the minister approve the 
refusal or decision; and (d) of the departments in (b), which ones have resumed processing requests and 
producing responses and on what date did this the resumption occur? 
REPLY I R~PONSE 

Employment and Social Development Canada (ESDC 

ORIGINAL TEXT 
TEXTE ORIGINAL 

TRANSLATION 
TflAOUCTION □ 

a) Which department and agencies have deemed processing ATIP requests and producing responses 
an essential service and continue to process requests? 

N/A. 

b) Which departments and agencies refused to deem processing ATIP requests· and 
producing responses an essential service? 

ESDC temporarily suspended the internal assignment of ATIP requests for the period of March 
16 to April 27, 2020. This measure was taken to not divert resources from essential/critical 
services. During this period, the Department continued to process pre-existing ATIP requests. 

c) For each department and agency in (b), did the minister responsible approve this refusal 
or decision and, if so, on what date did the minister approve the refusal or decision? 

The Minister was not consulted on the approach. 

d) Of the departments in (b), which ones have resumed processing requests and producing 
responses and on what date did this the resumption occur? 

ESDC resumed tasking of new requests on Monday, April 27, 2020. 
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:eponse de la ministre de l'Emploi. du D6veloppement de la main-d'oeuvre 
et de l'lnciusion des per$onnes t,endlcepees 

__J2,_.1L-
SlGNATiJRE 

MIMSIER CR PAAtlAfK:ilT>RY SLCRt.TARY 
',i'.NISFi£ OU SECR£7Ail'.E PAi'tl.£1.CN'l'Nf/£ 

En ce qui concerne les ministeres et les organismes gouvernementaux refusant de considerer le trartement 
des demandes de renseignements presentees en vertu de la Lot sur l'acces a !'information et de la Loi sur la 
protection des renseignements personnels comme un service essentiel pendant la pand8mie: a} quels 
ministeres et organismes gouvernementaux consldf:rent le traitement des demandes de renseignements et 
le fait de repondre a ces demandes comme une service essentlel et continuent de traiter ces demar.des, b) 
quels ministeres et organismes gouvernementaux ont refuse de corsid8rer le traitement des demandes de 
renseignements et le fait de repondre aces demandes comme 1.m service essentiel; c) pour chacun des 
minlsteres et des organismes gouvernementaux en b), le m!nistre responsable a-t~il approuve ce refus et 
cette decision et, dans !'affirmative, a quelle date l'a-t-il fait; d) parm! les ministeres en b), lesquels ont repris 
de traitement des de:T-andes de re:tseignements et recommence fl y repo11dre, et a que!le date !e tra!ternent 
de ces demandes a-t-i! recommence? 

Rf Pl Yi R!:POhSE 

Emploi 9t ptlveloppement social Canada (EDSCl 

ORIGINAL TEXT 
TEXTE ORIGl~L □ 

TRAN5L..A.TION f"xl 
TPAOUCTION L.:_j 

a) Quels ministeres et organismes gouvernementaux considerent le traitement des 
demandes de renseignements et le fait de repondre aces demandes comme une service 
essentlel et continuent de traiter ces demandes? 

NIA. 

b) Quels minlsteres et organismes gouvernementaux ont refuse de considerer le traltement 
des demandes de renseignements et le fait de repondre a ces demandes comme un 
service essentlel? 

EDSC a suspendu temporairement l'affectatian interne des demandes d'AIPRP pour la periode 
du 16 mars au 27 avril 2020. Cette mesure a ete prise pour evlter de detaurner les ressources 
des services essentiels I critiques. Durant cette periode, le Ministere a continue de trailer les 
demandes d'AIPRP preexistantes. 

c) Pour chacun des ministeres et des organismes gouvernementaux en b), le minlstre 
responsable a-t-il approuve ce refus et cette decision et, dans !'affirmative, a quelle date 
l'a-t-11 falt? 

La ministre n'a pas ete consulte sur l'approche. 

d) Parmi les mlnlsteres en b), lesquels ont repris de traltement des demandes de 
renselgnements et recommence a y repondre, et a quelle date le traitement de ces 
demandea a-t-11 recommence? 

EDSC a repris !'attribution des nouvelles demandes le lundi 27 avril 2020. 
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Reply C'; lhe M:,1ster of Labour 
Kepoose oe a minisire d~ -ravail 

SIGNATURE 
MiNiSTER OR PARLIAMENT ARY SECRETARY 
M1Nt$TRF. OU SECRLTAIRE PARLEMENTAIRE 

With regard to government departments ar.d ageric:es refus,ng to deem processing requests made unde~ 
Access to Information and Privacy Act (A TIP) an essential service during the pandemic: (a) which department 
and agencies have deemed processing ATlP requests and producing responses an essential service and 
continue to process requests, (b) which departrrents and agencies refused to deem processing A TIP 
requests and producing responses an essential service; (c) for each department and agency in (b), did the 
minister responsible approve this refusal or decision and, if so, on what date did the minister approve the 
refusal or decision; and (d) of the departments in (b}, which ones have resumed processing requests and 
producing responses and on what date did this the resumption occur? 

Canadian CQ!'ltre for Occupational Health and Safety (CCOHSI 

Ofl,G!NAl T€Xf 
TEXfF O!'h7'ik 

T'l.4tiSI.ATIOO C· 
T9AOIJC'.'IOI\ ' 

a) Which department and agencies have deemed processing ATIP requests and producing responses 
an essential service and continue to process requests? 

ATIP requests continue to be viewed as an essential service at CCOHS and continue to be 
processed throughout the pandemic. 

b) Which departments and agencies refused to deem processing ATIP requests and producing 
responses an essential service? 

Not applicable, 

c) Or each department and agency In {b), did the minister responsible approve this refusal or 
decision and, if so1 on what date did the minister approve the refusal or decision; and (d) of the 
departments in? 

Not applicable, 

d) Of the departments in (b), which ones have resumed processing requests and producing 
responses and on what date did this the resumption occur? 

Not applicable. 
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Reply by the Minister of Labour 
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MINISTER OR PARUAMFNT ARY SECRET ARY 
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En ce qui conceme !es mlnisteres et les organismes gouvernementaux refusant de consid9rer le traitement 
des demandes de renseignements presentees en vertu de la Loi sur l'acces a !'information et de la Loi sur la 
protection des renselgnements personnels comme un service essentiel pendant la pand8mie : a) quels 
ministeres et organismes gouvemementaux consld8rent le traitement des demandes de renseignements et 
le fait de repondre a ces demandes comme une service essential et continuent de traiter ces demandes; b) 
quels ministSres et organismes gouvernementaux ont refuse de consid6rer le traitement des demandes de 
renseignements et le fait de repondre a ces demandes comma un service essentiel; c) pour chacun des 
ministeres et des organismes gouvernementaux en b), le ministre responsable a-t~il approuve ce refus et 
cette decision et, dans !'affirmative, a que!le date !'a~t~:1 tait; d) parmi !es ministeres en b), !esque!s ont repris 
de trattement des demandes de renseignements et recommence a y repondre, et a quelle date le traitement 
de ces demandes a~t-ll recommence? 

REPLY I REPO~SE 

Centre canadien d'h~giene et de securite au travail (CCHSTl 

OR,G!/.IAL TOO 
TEX! t ORIGINAL □ 

TV.hSl.ATION r;zl 
TRAOUCTIO!-; l..:.J 

a) Quels minlsteres et organlsmes gouvernementaux considerent le traltement des 
demandes de renseignements et le fait de repondre a ces demandes comme une service 
essentiel et contlnuent de traiter ces demandes? 

Les demandes d'AIPRP continuen! d'etre considerees comme un service essentiel au CCHST et 
le Centre continue ales trailer pendant la pandemie. 

b) Quels ministllres et organismes gouvernementaux ont refuse de considerer le traitement 
des demandes de renseignements et le fait de repondre a ces demandes comme un 
service essentlel? 

Ne s'applique pas. 

c) Pour chacun des ministeres et des organismes gouvernementaux en b), le mlnistre 
responsable a-t-il approuve ce refus et cette decision et, dans !'affirmative, a quelle date 
l'a-t-11 falt? 

Ne s'applique pas. 

d) Parmi les ministeres en b), lesquels ont repris de traitement des demandes de 
renseignements et recommence a y repondre, et a quelle date le traitement de ces 
demandes a-t-il recommence? 

Ne s'applique pas. 
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The Honourable Jonathan Wilkinson 

PR!til NAMEOfSIG~TOflY 
!JU!CRR~ l£ NOM Du SIG.'il{"i'A!kE 

S!Gk4lll'<E 
MINISEROR PARLIAMEtHARY SECR!:Ti!.RY 
MlMSTfl,E OIJ SECR!c.T AIRE JOARLEMENf ;,J~E 

With regard to government departments and agencies refusing to deem processing requests made under 
Access to Information and Privacy Act (ATIP) an essential service during the pandemic: (a) which department 
and agencies: have deemed processing ATIP reqi..:ests and producing responses an essential serv!ce a'td 
continue to process requests: (b) which departments and agencies refused to deem processing ATlP 
requests and producing responses an essential service; (c) for each department and agency in (b), did the 
minister responsible approve this refusal or decision and, if so, on what date did the minister approve the 
refusal or decision; and (d) of the departments in (b), which ones have resumed processing requests and 
producing responses and on what date did this the resumption occur? 

REPl Y i RtF'ONSE 

ENVIRONMENT AND CLIMATE CHANGE CANADA {ECCC) 

CRl(HIA~ "EXT 
TE>cTE cmrn.11'.<. 

11WiSI.ATIU( □ 
'WJ\'.itJCTION 

The Access to Information and Privacy Division is not considered an essential service under ECCC's 
Business Continuity Plan, The exceptional measures put ln place to curb the spread of the novel coronavirus 
(COVll)..19) have affected our abiiity to respond to requests within tha timelines mandated by the Aooess to 
Information Act and Privacy Act. Nevertheless, ECCC has continued to process access to information and 
privacy requests throughoi..:t tne pandemic. 

IMPACT ASSESSMENT AGENCY OF CANADA 

The Agency has con:lnued to process requests made under the Access to Information Act and Privacy A::;t 
throughout the COVID-,9 pandemic. 

PARKS CANADA 

Parks Canada is committed to transparency and to sharing information with Canadians, Since the COVID~ 
19 pandemic, Parks Canada has c:ontinl-'.ed to process alt requests made under the Access to Information 
Act and Privacy Act as it has done in the past Requesters were informed that our ability to respond to 
requests within the timelines mandated by the Access to, information Act and the Privacy Act may be 
affected by the exceptional measures put in place to curb the spread of the novel coronavirus (COVID-19) 
and protect the health and safety of employees. 



Government 
of Canada 

Goavernement 
du Canada 

INQUIRY OF MINISTRY 
DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 
PREPARE iN ENCUSH AND FRENCH MARKING ''ORlGlNAL TEXT" OR "TRANSLATION" 

PREPARER EN ANOLAIS ITT EN PRANt;AlS EN !ND!QUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "1llADUt7'10N~ 

OOES"'!ON NOJWOE IA QUESTIQ~ BY /DE OATE 

Q-178 Mme Vecchio (Elgin-Middlesex-London) Le 22 octobre 2020 

L'honorable Jonathan Wilkinson 
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Re,;ly Qy the Mlnlsler of EnVlronmenl and Climate Change 
Rtponse du rnir11st<e de ~EnvironnemMt et dV CN!ngernerit cHmatique 
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En ce qui concerne les minlsteres et les organismes gouvernementaux refusant de consld~rer le traltement 
des dernandes de renseignements pr8sentees en vertu de la Loi sur l'acces a !'information et de la Lal sur la 
protection des renseignements personnels comme un service essentiel pendant la pandelmie : a) quels. 
m!nisteres et organismes gouvernementaux considerent le traitement des demandes de renselgnements et 
le fait de r8pondre a ces demandes comme une service essentiel et continuent de traiter ces demandes: b) 
quels ministeres et organismes gouvef"lementaux ont refuse de considerer le tra:tement des demandes de 
renselgnements et le fait de r6pondre a ces demandes comme un service essential; c) pour chacun des 
ministeres el des organismes gouvemementaux en b), le ministre responsable a-I-ii approuve ce refus el 
.cette decision et dans !'affirmative, a quelle date l'a-t-il fart; d) parmi !es ministeres en b), lesquels ont repris 
de traltement des demandes de renseigriements et recommence a y repondre, et a quelle date le traitement 
de ces demandes a+il recommence? 
REPLY /RePONSE 

ENVIRONNEMENT ET CHANGEMENT CLIMATIQUE CANADA (ECCC) 

ORiG!NAL Text 
TEXTI: OR:Ol~AL □ 

ll¾NSLATION r;i 
TAAOUCTlOH ~ 

La Division de l'AIPRP n'est pas constderee comme etant un service essentiel dans le cadre du plan de 
contlnulte des activites d'ECCC. Les mesures excepUonne!les mises en place pour frelner la propagation du 
nouveau coronavirus (COVID-19) a affecte notre capacite a repondre aux demandes dans les delais 
prescrits par la Loi sur racces 8 /1Jnformation et /a Loi sur le protection des renseignements personnels. 
Cependant. ECCC a continue de traiter las demandes d'acces a !'information et de protection des 
renseignements personnels tout au long de la pandemie. 

AG!i;NCE D'EVAbUATION D'IMPACT DU CANADA 

L'Agence a continue a traiter les demandes faites en vertu de la Loi sur f'acces a !'information et de la Loi 
sur la protection des renseignements personnels tout au long de la pandemie COVID-19. 

PARCS CANADA 

Pares Canada s'engage a la transparence et au partage d'informations avec !es Canadiens, Depuis la 
pandemle de la COVlD-19, Pares Canada a continue le traitement des demandes de renseignements 
presentees en vertu de la Loi sur /'acces a t'informBtion et de la Loi sur la protection des renseignements 
personnels comme dans le passe. Nous avons avlse les demandeurs que notre capacite a respecter !es 
delals prescrits pour les demandes pr0sentees en vertu de !a Loi sur l'acces a /'information et de la Loi sur 
la protection des ren:selgnemants personnels pourralt €!tre affectee par les mesures exceptionnelles mises 
en place pour ireiner la propagation du nouveau coronavfrus (COVID~ 19}, proteger la sante des employes 
et assurer leur securite. 
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Q\lESTION 

PRINT i'IMIE Of $1Gi'i.\".'"CM.Y 
l~SCl'tll'!ELENOM OI; (l:GNATAIRE 

R1ply by the Deputy Prims Minister and Minlsler of Ftn;mce 
Rl?ponse de la vice-pmti'l!ete. :ninistre et ministre des Flnar.ces 

C 
SlG'tl,T;JRE 

Mlh!$7ER OR PARLlalJ.!EliTARY SECRETARY 
MINISTRE CV SECRt"TAiRE PARi..EMEITTP.'A.E 

Wrth regard to government departments a:id agencies refusing to deem processing requests made 
;Jnder Access to Information and Privacy Act {AT!P) ar essentlal ser'lice durir.g the pandemic: (a} which 
department and agencies have deemed processi~g ATIP requests and producing responses an 
essential service and continue to process requests. {b) which departments and agencies refused to 
deem processing ATIP requests and producing responses an essential service; (c) for each department 
and agency in (b), did the mi;,ister responsible approve this refusa: or dec1sion and, if so, on what date 
did the minister approve the refusal or decision; and (d) of the departments In (b), which ones have 
resumed processing requests and producing responses and on what date did this the resumption occur? 

REPLY /Ri:P:t,1SE 

Financa Canada 

Perts (a/ & (b) 

ORIGl:>IAL rro 
TEXl"E ::iR;GltW. 

'!RANStA70)1 □ 
l'FAl)'JCi~N 

Following the World Health Organization's March 11, 2020 declaration that the global outbreak of COVID-19 
was a pandemic, the processing of Access to Information and Privacy (ATIP) requests was not deemed an 
essential service at the Department of Finance. 

Part (c) 
This decislor: was not subject to the ministers approval. 

Parl (d) 
From March 16, 2020 to May 22, 2020, the ATIP Division operated at reduced capacity due lo the 
unavailability of tools to work. rerr:ote!y. The Divis:on resumed its operatio'ls on May 25, 2020. 

Throughout this period. members of the ATIP Division obtained the necessa,y tools, established detailed 
procedures to permit the resumption of operations remotely, as quickly as possible, and communicated with 
stakeholders across the Department 

Office of the S411erintendent of Financial Jn1titutions 

Perls (a) & (b) 
\IVhile OSFI has not deemed the processir:g of ATlP requests to be an essential servlce, the position of the 
ATIP Coordinator has been designated as essential. OSFI ATIP employees have been working remotely and 
responding to all requests during the pandeMlc wlth minimal disruption. 

Parl (c} 
Ministerial approval was not sought as OSFI has continued to process all requests despite not deeming 
responding to ATIP requests a critical service. 

Parl (di 
OSFt has been responding to ATlP requests throughout the pandemic. 
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QUESTION 

Signe par !'honorable Chrystia Freeland 

PRINT~'iEOF~TO!iY 
JNSCRiRii LE NOM 0V SIGW\T AIRE 

Reply by {he Deputy Prime Mlr.;s:er and M'nister ofFirant:e 
Ri!po:;se de la vlce,;:,1'¢1i'll~re rimhotf'!l et t'lt!t\lstts de<$- Finances 

SIG'i47 JAE 
tMt,JSTER OR PAfilla\MENTAifl' SE:CR'ii:T A'IY 
MlNISTRE OU $ECP.GTAiR£ PAR~ME/lTA Rf 

En· ce qt.:l conoome !es hllnisteres et les organismes gouvamementaux: refusant de consldBrer le traiteme1t des demand es de 
renseignemsnf.s p!'esentees en vartu de la Loi sur faeces a l'lnformation et de la Loi sur la protection des renseignements person:iels 
ccmme 1..m seiVice e~ntiel peridant la ?80(1effile: a) quels 1:1!nistf!'res et orgao'.smes go..,_vernementaux considerent le traitement des 
demandes de ranse!gnements et le fa.it de !'epondre a ces demand es com me une service essentiel et continuent d& tralter ces 
demand es; b) quels ITJnlsteres et organlsmes gouvememertaux ont refuse de co~slderer le traitement des demandes de 
renseignements et :e falt de repondre aces deriandes oomme un service essenUel; c} pour chacun des mlnisteffis et des organismes 
gouvemementaux en b), le mtnim rnsponsable a-HI approuve ce refus et cette decision et, dans l'affinnative, a quelle date l'a-t-it 
fait; d) panni .es m!nisteres en b}. lesqueffi ont reprls de traitemeot des dema.ides de renseigner:1ents et recommence a y fepondre, 
et a.quelle date le traitement de ces demandes a-t~il recommence? 

AtPLYiRtPONSE 

Fin;1nces Canada; 

Parties a) et b) 

CRtCi'tW. TEXT 
TEXTE OR!GIWJ.. □ 

TAANS'.A7!0N r::-1 
li¼OIJCT10~ L:_J 

Suite a la declaration de !'Organisation mondiale de !a sante !e 11 mars 2020 que l'ecloslon mondiale de la 
COVID-19 etait une pandelmie, ie traitament des demandes d'acces a !'information et de protection des 
renseignements personnels (AIPRP_)- n'6ta[t pas considere un service essent!el au Mlnlstere des finances, 

Partie c) 
Cette decision ne relevait pas du minlstre. 

Paroe d) 
Entra le 16 mars 2020 et le 22 mai 2020, la DiVision de !'AIPRP operait a capacite reduite puisque certains 
out/ls n!etaient pas disponib!es pour le traval! a distance. La Division a repris les operations le 25 ma! 2020. 

Durant cette pSriode, !es membres de la rnvis[on de l'AIPRP ont obtenu les outils necesse:lres, ont etabl1 des 
procedures d6tamees aftn d'e"tablir les operations a distance, dans les ptus brefs de!ais, et ont communique 
avec les lntervenants au sein du Ministere. 

Bul'<;!IU d!! §Urintendant de$ jns!jtutions f!nancieres (B§Ell 
Parties a} et b) 

Bien que le BSIF ne consid8re pas le traitement des demandes de renseignements preserrtees en vertu de ia 
Loi sur l'acces e !'information et de la Loi sur fa protection des renseignements personnels (demandes 
d'AIPRP} oomme un service essentiel, le poste de coordonnateur de !'AlPRP a quanta !ui ete juge essentiel. 
Les employes du BSIF charges de l'A!PRP sont en te1etravall et ont repondu a toutes !es demandes depuis le 
debU1 de la pand9mie sans grande perturbation 

Part.ie a) 
Le BSIF n'a pas demands !'approbation du minlstre, car ii a continJe de traitor toutes les demandes m~me s'il 
ne cons!dr§rait pas ce service comme essentiel. 

Pa.iie d) 
Le BSIF n'ajamais arr~te de repondre aux demandes d'AIPRP pendant la pand8mie. 
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tepoose de la 'n:nis!re des Pi!!ciles, des Oceans et de la Garde c&!i{lre canadierie 

Bernadette Jordan 

CUESTION 

SrG\ATi;RE 
Ml~,$TERORPAF.LAMENTARY SECR:TAPY 
Mlf!IS";"RE 00 SECRITAIRE PAlil[MENlAi'<E 

With regard to government departments and agencies refusing to aeem processing requests made under 
Access to Information and Privacy Act {ATIP) an essential service during the pandemic: (a} which department 
and agencies have deemed processing ATIP requests and producing responses an essential service and 
continue to process requests: (b) which departments and agencies refused to deem processing ATIP 
requests and producing responses an essentiaf service; {c) for each department and agency in {b), did the 
minister responsible approve this refusal or decision and, lf so. on what aate did the mlnister approve the 
refusal or decision; and (d) of the departments in (b), which ones have resumed processing requests and 
producing responses and on what date did this the resumption occur? 

RE?lY/Ri:PQNSE OKGIN!\:. TI;X"' 
7'XT£0RIGlhAL 

TRl•,MlLATION 
TV<OOCnON □ 

(a) Although Fisheries and Oceans Canada (DFO) and Canadian Coast Guard (CCG) do not deem ATIP 
requests as an essential service, the department never ceased to process ATIP requests during the 
COVID*19 pandemic. Thus, DFO/CCG has continued to process AT!P requests and provided responses to 
requesters since the onset of the COVJD.19 pandemic. 

(b) Fisheries and Oceans Ca1ada (DFO) and Canadian Coast Guard (CCG) did not refuse to deem 
processing ATIP requests and produce responses an essential service. 

(c) Not applicable 

(d) Not applicable 
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QUESTION 
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PRINT NAME OF SIGNATORY 
INSCRIRE LE NOM DU SIGNATAIRE 

Reply by the Minister of Fisheries, Oceans and the Canadian Coast 
Guard 

Reponse de la ministre des Pllches, des oceans et de la Garde c0tiere 
canadienne 

SIGNATURE 
MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
MINISTRE OU SECRETAlRE PARLEMENTAIRE 

Ence qui concerne les ministeres et !es organismes gouvernementaux refusant de considerer le traitement 
des demandes de renseignements presentees en vertu de la Loi sur l'acces a l'information et de la Loi sur la 
protection des renseignements personnels comme un service essentiel pendant la pandemie : a) quels 
ministeres et organismes gouvernementaux considE!rent le traitement des demandes de renseignements et le 
fait de repandre a ces demandes comme une service essentiel et continuent de traiter ces demandes; b) 
quels ministeres et organismes gouvernementaux ont refuse de considerer le traitement des demandes de 
renseignements et le fait de repondre a ces demandes comme un service essentiel; c) pour chacun des 
ministeres et des organismes gouvernementaux en b), le ministre responsable a-t-il approuve ce refus et 
cette d8cision et, dans !'affirmative, a quelle date l'a-t-il fait; d) parmi les ministeres en b), lesquels ant repris 
de traitement des demandes de renseignements et recommence a y repondre, et~ quelle date le traitement 
de ces demandes a-t-il recommence? 

REPLY I REPONSE ORIGINAL TEXT 
TEXTE ORIGINAL □ 

TAANSlATION 
TAADUCTION 

a) Bien que PSches et Oceans Canada (MPO) et la Garde c6ti8re car\adienne (GCC) ne consid8rent pas 
officiellement que les demandes de l'AIPRP constituent un service essential, le Ministere n'a jamais cesse 
de traiter les demandes de l'AIPRP durant la pandemie de COVID-19. Ainsi, le MPO/GCC a continue de 
traiter les demandes de l'AIPRP et de fournir des repanses aux demandeurs depuis le d8but de la 
pandemie de COVID-19. 

b) Pt!ches et Oceans Canada (MPO) et la Garde c6ti8re canadienne (GCC) n'ont pas refuse de traiter des 
demandes d'AIPRP dent la production des r8ponses est un service essentiel. 

c) Non applicable 

d) Non applicable . 
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QUESTION 

PR:NT t.M'E Of SIGMTORY 
INSC'll'IE ~E :-!OM D:J SlG~TAlRf. 

Reply by the Mmister cf interral!Ol'lal Deve!Opment 
Ri,pcnse de la mITTistre du DeveklpPffl!ent int@,mational 

Si::lNA'1J;J;E 
l.'l'IIStER OR "P.'<UAl.!Et{TAR.Y S~::J:HARY 
IIINISTRE Ot, sr:Rt!AJRL PARLEIIEi< TAIRE 

With regard lo government departments and agencies refusing to deem processing requests made 
under Access to Information and Privacy Act (ATIP) an essential service during the pandemic: (a) 
which department and agencies have deemed processing ATIP requests and producing responses 
an essential service and continue to process requests; (b) which departments and agencies refused 
to deem processing ATIP requests and producing responses an essential service; (c) for each 
department and agency in (b), did the minister responsible approve this refusal or decision and, if 
so, on what date did the minister approve the refusal or decision, and (d) of the departments in (b), 
which ones have resumed processing requests and producing responses and on what dale did this 
the resumption occur? 

REPLY /Rt:PONSE 

Global A!'f!!lrs Canada (GACl 

ORJG!~l!0XT i'-:7 
T£XTE ORIGINAL ~ TRANSlATION □ 

TRAOUCTiO~ 

The following reflects a consolidated response approved on behalf of Global Affairs Canada 
ministers, 

(a) Global Affairs Canada did not class;fy ATIP processing as an essential service at the beginning 
of the COVID-19 pandemic, The department has since resumed ATIP operations and is working 
to incorporate ATIP processing into its business continuity plan. 

(b) As of March 16, 2020, the Access to Information and Privacy protection division was designated 
non-essential in response to the COVID-19 pandemic, Most staff were unable to work remotely 
as ATIP programs, software, and record holdings are housed on secure servers. 

(c) This decision to halt temporarily ATIP processing fell upon the operational management of the 
department, and was approved by senior management. 

(d) On June 2, 2020, 5 employees resumed ATIP processing and began responding to ATIP 
requests. In early July 2020, this number increased to 16 employees. On September 8, 2020, 
the A TIP division significantly improved its processing capacity by reintegrating 54 employees 
into the office (48 addilional in surplus of those who reintegrated in July 2020), The ATIP 
division is making strides toward the full implementation of telework across the division. It has 
equipped its employees with laptops and is working to expand server capacity to allow 
employees to continue to process ATIP requests remotely, The division has also instituted a 
new process which allows employees tasked with ATIP requests to submit the requested 
records remotely. The department is also revising its business continuity plan to include ATIP 
processing to prevent a shut down of this nature in any future extraordinary circumstances. 

Invest in Canada 

(a) to (d): During the pandemic, Invest in Canada continued operations as usual. 
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Rept; by the Mln!i;:ter of lrtematbnal Devek::pment 
Re'corse de la m!nistrn du Developpemenl inlema:io-1a! 

S1GNATIJR£ 
IM-IISTER OR PARU,•MEJl':'ARY SW~ETARY 
t,<;#;$TR€ O'J SECRETA:RE PAR~E',l~r4TA;RE 

En ce qui concerne !es ministeres et les organismes gouvernementaux: refusant de considerer le 
trattement des demandes de renseignements presentees en vertu de la Loi sur l'acces a 
l'informaUon et de la Loi sur la protection des renseignements personnels comme un service 
essentiel pendant la pandemie : a) quels ministeres et organismes gouvernementaux considerent le 
traitement des demandes de renseignements et le fail de repondre a ces demandes comme une 
service essential et continuent de trailer ces demandes; b) quels ministeres et organismes 
gouvemementaux on! refuse de considerer le traitement des demandes de renseignements et le fail 
de repondre aces demandes comme un service essentiel: c) pour chacun des ministeres et des 
organismes gouvernementaux en b), le ministre responsable a-I-ii approuve ce refus et cette 
decision et, dans l'affirmative, a quelle date l'a-1-il fait; d) parmi les ministeres en b), lesquels on! 
repris de traitement des demandes de renseignements et recommence a y repondre, et a quelle 
date le trailement de ces demandes a-I-ii recommence? 

REPLYIREPONSE 

Affaires mondiales Canada {AMC) 

O",,Q1'{Al TEXT 
TOOE ORiGlf{AL □ 

TAAM3LATIOO r:7X 
TRAD!JC7JOt. ~ 

Ce qui suit reflete la reponse consolidee approuvee au nom des ministres d' Affaires mondiales 
Canada. 

a) Au debut de la pandemie COVID-19, Affaires mondiale Canada n'avait pas identifie le traitement 
de !'AIPRP comme un service essentiel. Le mlnistere a depuis repris les operations en matiSre 
d'AIPRP et est en cours d'integrer le traitement des demandes d'AIPRP dans son plan de 
continuite des activites. 

b) A partir du 16 mars 2020, le personnel de l'AIPRP a ete designe comme non essentiel en 
reponse a la pandemie COVID-19. La plupart des membres du personnel n'ont pas pu travailler 
a distance, car les programmes, les logiciels et les dossiers de l'AIPRP sont heberges sur des 
serveurs securises. 

c) Cette decision d'arreter temporairement le traitement des demandes d'AIPRP a ete prise par la 
direction operationnelle du ministere et a ete approuvee par la hau!e direction. 

d) Le 2 juin 2020, 5 employes on! repns le traitement des demandes de l'AIPRP et on! commence 
a repondre aux demandes. Au debut du mois de juillet 2020, ce nombre est passe a 16 
employes. Le 8 septembre 2020. le bureau de l'AIPRP a considerablement ameliore sa capacile 
de trailement en reintegranl 54 employes au bureau (48 employes supplementaires en surplus 
de ceux qui ont reinlegre le bureau en juillet 2020). ). La division de l'AIPRP fail des progres 
vers la mise en cauvre complete du teletravail dans !'ensemble de la division. Elle a equipe ses 
employes d'ordinateurs portables et travailie a !'extension de la capacite des serveurs pour 
permettre aux employes de continuer a trailer les demandes d'AIPRP a distance. La division a 
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egalement mis en place un nouveau processus qui permet aux employes charges des 
demandes d'AlPRP de soumeltre les documents demandes a distance. le ministere revise 
egalement son plan de continuite des activites pour y inclure le trairement de l'AIPRP afin 
d'eviter toute fermeture de cette nature dans des circonstances extraordinaires a l'avenir. 

lnvestir au Canada 

a) a d) : Pendant la pandemie, lnvestir au Canada a poursuivi ses activites comme d'habitude, 
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Reply by the Minister of Health 
Reponse de !a ministre de la Santa 

SI TURE 
PARUAMENTAAV SECRETARY 

OU SECR!:TAIRE PARLEMEJffAIRE 

With regard to government departments and agencies refusing to deem processing requests made under Access to Information and Privacy 
Act (ATIP) an essential service during the pandemic: (a) which department and agencies have deemed processing ATIP requests and 
producing responses an essential service and continue to process requests; (b) which departments and agencies refused to deem 
processing ATIP requests and producing responses an essential service; (c) for each department and agency in (b), did the minister 
responsible approve this refusal or decision and, if so, on what date did the minister approve the refusal or decision; and (d) of the 
departments in (b), which ones have resumed processing requests and producing responses and on what date did this the resumption 
occur? 

REPLY I R~PONSE 

Health Canada 

ORIGINAL TEXT 
TEXTE ORIGINAL 

TRANSlATION □ 
TRADUCTIDN 

Health Canada takes its obligations under the Access to Information Act and the Privacy Act seriously, and 
therefore prioritized these services to ensure processing of requests during the pandemic. The Access to 
Information and Privacy team at Health Canada and the Public Health Agency of Canada is fully operational 
and access to information requests are being received and processed. 

During the early stages of the pandemic, ATIP services experienced short-term disruption, while information 
technology infrastructure needs were rapidly addressed. Since then, Health Canada has continued to 
process ATIP requests, albeit with some system and capacity limitations, and these services are now fully 
operational. 

In accordance with Treasury Board Secretariat (TBS) guidance, requesters were notified of the ATIP office's 
reduced capacity and the possibility of delays. However, solutions have since been implemented to address 
these challenges. Health Canada has made investments to build capacity and support Canadians' right to 
access to information, including hiring new employees and contracted resources to process access to 
information requests, and working both with departmental staff and requesters to process files electronically 
and reduce the number of physical files being processed. 

Public Health Agency of Canada 

The Public Health Agency of Canada takes its obligations under the Access to Information Act and the 
Privacy Act seriously, and therefore prioritized these services to ensure processing of requests during the 
pandemic. The Access to Information and Privacy team at Health Canada and the Public Health Agency of 
Canada is fully operational and access to information requests are being received and processed. 

During the early stages of the pandemic, ATIP services experienced a short term disruption while 
information technology infrastructure needs were rapidly addressed. Since then, the Public Health Agency 
of Canada has continued to process ATIP requests, albeit with some system and capacity limitations, and 
these services are now fully operational. 
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In accordance with TBS guidance, requesters were notified of the ATIP office's reduced capacity and the 
possibility of delays. However, solutions have since been implemented to address these challenges. The 
Public Health Agency of Canada has made investments to build capacity and support Canadians' right to 
access to information, including hiring new employees and contracted resources to process access to 
information requests, and working both with departmental staff and requestors to process files electronically 
and reduce the number of physical files being processed. 

Canadian Food Inspection Agency 

The Canadian Food Inspection Agency (CFIA) takes its obligations under the Access to Information Act and 
the Privacy Act seriously, and therefore prioritized these services during the pandemic to ensure the 
ongoing processing of ATIP requests. 

Although the CFIA continued to process ATIP files throughout the pandemic, some initial delays may have 
been experienced by requestors until information technology infrastructure needs were addressed. Since 
then, the CFIA has continued to process ATIP requests albeit with some system and capacity limitations, 
and these services are now fully operational. 

In accordance with Treasury Board Secretariat (TBS) guidance, requesters were notified of the ATIP office's 
reduced capacity and the possibility of delays. The CFIA supports Canadians' right to access to information 
and is working with staff and requestors to process files electronically and reduce the number of physical 
files being processed. 

Canadian Institutes of Health Research 

The Canadian Institutes of Health Research's Access to Information and Privacy services were not affected 
by the pandemic and have continued to process requests as usual. 

Patented Medicine Prices Review Board 

The Patented Medicine Prices Review Board's Access to Information and Privacy services were not 
affected by the pandemic and have continued to process requests as usual. 
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En ce qui conceme les ministeres et les organismes gouvernementaux refusant de considerer le traitement des demandes de 
renseignements pl'esentees en vertu de la Loi sur l'acces a !'information et de la Loi sur la protection des renseignements personnels 
comme un service essential pendant la pandemie : a) quels ministeres et organismes gouvernementaux considerent le traitement des 
demandes de renseignements et le fait de repondre aces demandes comme une service essentiel et continuent de traiter ces demandes; b) 
quels ministeres et organismes gouvernementaux ont refuse de considerer le traitement des demandes de renselgnements et le falt de 
l"epondre aces demandes comme un service essential; c} pour chacun des ministeres et des organismes gouvemementaux en b), le 
ministre responsable a-t-il approuve ce refus et cette decision et, dans ]'affirmative, a quelle date l'a-t-il fait; d) parmi les ministeres en b}, 
lesquels ont repris de traitement des demandes de renseignements et recommence a y repondre, et a quelle date le traitement de ces 
demandes a-t-il recommence? 

REPLY IRl:PONSE 

Santa Canada 

ORJGINAL TEXT 
TEXTE ORIGINAL □ 

TRANSLATION r;7 
TRADUCTION ~ 

Sante Canada prend au serieux ses obligations en vertu de /a Loi sur /'acces a /'information et de la Loi sur 
la protection des renseignements personnels, et a done accorde la priorit8 aces services pour assurer le 
traitement des demandes pendant la pandemie. L'equipe chargee de l'acces a !'information et de la 
protection des renseignements personnels a Sante Canada et a l'Agence de la sante publique du Canada 
est pleinement operationnelle et les demandes d'acces a l'information sont re9ues et traitees. 

Au cours des premieres etapes de la pandemie, les services d'AIPRP ant ete perturbes a court terme, 
tandis que les besoins en infrastructure de technologie de l'information ant ete rapidement satisfaits. Depuis 
lors, Sante Canada a continue de traiter les demandes d'AIPRP, malgre certaines limites du systeme et de 
la capacite, et ces services sent maintenant pleinement operationnels. 

Conformement aux directives du Secretariat du Conseil du Tresor (SCT), les demandeurs ant ete informes 
de la capacite reduite du bureau de l'AIPRP et de la possibilite de retards. Toutefois, des solutions ant ete 
mises en reuvre depuis pour relever ces d8fis. Sante Canada a fait des investissements pour renforcer la 
capacite et soutenir le droit des Canadians a l'acces a !'information, notamment en embauchant de 
nouveaux employes et des ressources contractuelles pour traiter les demandes d'accE!s a !'information, et 
en travaillant a la fois avec le personnel du Ministere et les demandeurs pour trailer les dossiers par voie 
electronique et reduire le nombre de dossiers physiques traites. 

Agence de la sant8 publique du Canada 

L'Agence de la sante publique du Canada prend au serieux ses obligations en vertu de la Loi sur l'acces a 
!'information et de la Loi sur la protection des renseignements personnels, et a done donne la priorite aces 
services pour assurer le traitement des demandes pendant la pand9mie. L'E!quipe chargE!e de l'accE!s a 
!'information et de la protection des renseignements personnels a Sante Canada et a l'Agence de la sante 
publique du Canada est pleinement operationnelle et les demandes d'acces a !'information son! re9ues et 
traitees. 
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Au cours des premieres etapes de la pandemie, les services d'AIPRP ant subi une interruption a court 
terme tandis que les besoins en infrastructure de technologie de !'information ant ete rapidement combles. 
Depuis lors, l'Agence de la sante publique du Canada a continue de traiter les demandes d'AIPRP, malgre 
certaines limites du systeme et de la capacitE!, et ces services sont maintenant pleinement opE!rationnels. 

Conformement aux directives du SGT, les demandeurs ant ete informes de la capacite reduite du bureau de 
l'AIPRP et de la possibilite de retards. Toutefois, des solutions ant ete mises en ceuvre depuis pour relever 
ces defis. L'Agence de la sante publique du Canada a fait des investissements pour renforcer la capacite et 
soutenir le droit des Canadiens a l'acces a !'information, notamment en embauchant de nouveaux employes 
et des ressources contractuelles pour traiter les demandes d'acces a !'information, et en travaillant a la fois 
avec le personnel du ministere et les demandeurs pour traiter les dossiers par voie E!lectronique et rE!duire 
le nombre de dossiers physiques traites. 

Agence Canadienne d'inspection des aliments 

L'Agence canadienne d'inspection des aliments (ACIA) prend au serieux ses obligations en vertu de la Loi 
sur /'acces a /'information et de la Loi sur la protection des renseignements personnels (AIPRP), et a done 
accords la priorite aces services pendant la pandemie afin d'assurer le traitement continu des demandes 
d'AIPRP. 

Bien que l'ACIA ait continue a traiter les dossiers AIPRP tout au long de la pandemie, les demandeurs ont 
pu connaitre certains retards initiaux jusqu'a ce que les besoins en matiere d'infrastructure de technologie 
de !'information soient satisfaits. Depuis lors, l'ACIA a continue de traiter les demandes d'AIPRP, malgre 
certaines limites du systeme et de la capacit8 et ces services sont maintenant pleinement operationnels. 

Conformement aux directives du Secretariat du Conseils du Tresor (SGT), les demandeurs ont ete informes 
de la capacite reduite du bureau de l'AIPRP et de la possibilite de retards. L'ACIA appuie le droit des 
Canadians a l'acces a !'information et collabore avec son personnel et les demandeurs pour traiter les 
dossiers par voie electronique et reduire le nombre de dossiers physiques traites. 

lnstituts de recherche en sante du Canada 

Les services d'acces a !'information et de protection de la vie privee des lnstituts de recherche en sante du 
Canada n'ont pas ete touches par la pandemie et ant continue de traiter Jes demandes comme d'habitude. 

Conseil d'examen du prix des medicaments brevetes 

Les services d'acces a ['information et de protection de la vie privE!e du Conseil d'examen du prix des 
medicaments brevetes n'ont pas ete touches par la pandemie et ant continue de traiter Jes demandes 
comme d'habitude. 



l♦I Government 
of Canada 

Gouvernement 
du Canada 

INQUIRY OF MINISTRY 
DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 

PREPARE JN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATION" 
PREPARER EN ANGLAIS ET EN FRANt;AlS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL'' OU "TRADUCTION" 

QUESTION NO,/NO DE LA QUESTION BY/ DE DATE 

Q-178 Mrs. Vecchio (Elgin-Middlesex-London) October 22, 2020 

QUESTION 

The Honourable Marco Mendicino 

PAI~ NAME OF SIGNATOR'I 
INSCRIRE LE NOM PU SIGNATAIRE 
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Reponse du minlstrs de l'lmmigratlon, des RBfUgills et de la Citoyermete 

MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
MINISTRE OU SECffi:T AJRE PARl.£MENTAIRE 

With regard to government departments and agencies refusing to deem processing requests made under Access to Information and 
Privacy Act (AT!P) an essential service during the pandemic: (a) which department and agencies have deemed processing ATIP 
requests and producing responses an essential service and continue to process requests; (b) which departments and agencies 
refused to deem processing ATIP requests and producing responses an essential service; (c) for each department and agency in (b), 
did the minister responsible approve this refusal or decision and, if so, on what date did the minister approve the refusal or decision; 
and (d) of the departments in (b), which ones have resumed processing requests and producing responses and on what date did this 
the resum tion occur? 
REPLY I Rl:PONSE ORJGINAL TEXT 

TEXTE ORJGINAL 

Insofar as Immigration, Refugees and Citizenship Canada (IRCC) is concerned: 

TRANSLATION □ 
TRAOUCTION 

Part (a): During the pandemic IRCC processed A TIP requests and provided responses to IRCC 
clients. 

Parts (b), (c), (d): NIL; IRCC has continued to process ATIP requests throughout the pandemic. 

Insofar as the Immigration and Refugee Board of Canada (IRB) is concerned: 

Parts (a) and (b): By working remotely during the pandemic, the IRS continued to process ATIP 
requests and produce responses to the best of its ability. However, a small number of requests 
required access to physical files. Work on those files resumed in early September once ATIP staff 
were able to return to their offices safely, consistent with the IRB's Business Resumption Plan. 

Part (c): No Ministerial approval was sought for the decision to continue to process ATIP requests 
remotely during the pandemic. 

Part (d): N/A. The IRB continued to process ATIP requests throughout the pandemic. 
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Ml ER FARUAMENTARYllECREiARY 
M1N1$TREOU SEC>l(:'AJRt PARlEMEflTAIRE 

Ence cui_concerne les mirlsteres et !es organ!sn:es gouvernementaux ~efusarrt de considOre· le traitement Ces defllandes de 
~nse'.gnemen-:S p18Sent00s en vertu de la Lo: sur l'acces a !'information et de la Lo, sur la protection des renseignements personr.els 
comme U'1 seri!ce essentiel pendant la pa:idemle : a) quels ministeres et organ'.smes gouvemenentaux conside!'ent ie traitement 
des demandes de renseigneMents et le falt de ffip=ind:--e a ces demandes coMme une service essentlel et continuant de tralter ces 
demandes; b) quels minlsteres et organismes gouvemementaux ont refuse de considerer le fraitement des demandes de 
renseignernents et le fait de repondre a oos d~mandes comme un service essenUel; c) pour chacun des min!steres et des 
organismes gouvemernentaux en b}, le ministre responsable a-t-il approu\le ce ref us et cetl.e decision et, daris !'affirmative, a que!!e 
date !'a-t-il fait d) parmi !es ministeres en b), !esqt:els cnt rep:ris de trattement des demandes de rar:.seignements et recommence a y 
;t;po:idre, et a queile date le traitemeit de ces demandes a-.HI recommence? 

OR«H«l "l::(f 
TEXTE CRIG NA,. 

Ence qui concerne Jmmigratjgn, Refugies et Cltovennetl> Canada (IRCC) : 

□ 

Partie a) : Durant la pandemie, IRCC a traits des demandes d'AIPRP et a repondu /J ses clients. 

Parties b), c), d) : S. o.; IRCC a maintenu le traitement des demandes tout au long de la pandemie. 

En ce qui concec□e la Commission de !'immigration et du statut de refugie du Canada (CISR) : 

Parties a) et b): En travaillant a distance pendant la pandemie, la CISR a continue de trailer Jes 
demandes d'acces a !'information et de protection des renseignements personnels (AIPRP) et de 
produire des reponses au mieux de ses capacltes. Cependant, un petit nombre de demandes 
necessitalt un acces aux fichiers physiques. Les travaux relatifs a ces dossiers on! repris au debut de 
septembre une fois que le personnel de l'AIPRP a pu regagner ses bureaux en toute securite, 
con!ormement au plan de reprise des activites de la CISR. 

Partie c) : Aucune approbation mlnisterielle n'a ate demandee pour la decision de continuer a trailer 
les demandes d'AIPRP a distance pendant !a pandemie. 

Partied) : S. o. La CISR a continue de trailer les demandes d'AIPRP tout au long de la pandemie. 
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PRIHT N.-'\\iii OF SIG'IATORV 
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Reply by tne Minister of Cx,wn-l'ldlgen:ius Relei;io;s 
Rl!pol'l$e de la mlnlstre des Relaliors Couronne-AutoehtQ:'1111$ 

SJ3'<A~U'!E 
l,ll'l'STERO'l "AGUAliilE'HA"IY $:'::;RETARY 
M!'l!ST~ Qt; Sl=:CRETA!RE "'A9lEMEW.6;1RE 

With regard to government departments and agencies refusing to deem processing requests made 
under Access to Information and Privacy Act (ATIP) an essential service during the pandemic: (a) 
which department and agencies have deemed processing ATIP requests and producing responses 
an essential service and continue to process requests; (b) which departments and agencies refused 
to deem processing ATIP requests and producing responses an essential service; (c) for each 
department and agency in (b), did the minister responsible approve this refusal or decision and, if 
so, on what date did the minister approve the refusal or decision; and (d) of the departments in (b), 
which ones have resumed processing requests and producing responses and on what date did this 
the resumption occur? 
'REPLY i RE?Ot.SE CRIGlf<A_ TEXT 

TFXTE CRIGll1AL 

Insofar as Crown-Indigenous Relations and Northern Affairs Canada (CIRNAC) is concerned, the 
response is as follows: 

011 March 15, 2020, CIRNAC activated its departmental Business Continuity Plans due to COVID-19. 
This meant only essential services were provided to Canadians, Employees providing non-essential 
services were instructed lo work remotely until further notice. Under the Business Continuity Plans, 
Access to Information and Privacy was not identified as an essential service, However, the 
Department continued to process permissible disclosures under the Privacy Act 

On April 3, 2020, the Deputy Minister prioritized the onboarding of Access to Information and Privacy 
Directorate employees to the Department's network to resume Access to Information and Privacy 
operations, As of April 3, 2020, CIRNAC has been processing requests and producing responses. 
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SIGNATURE 
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En ce qui concerne Jes ministeres et !es organismes gouvemementaux refusant de considerer le 
traitement des demandes de renseignements presentees en vertu de la Loi sur l'acces a 
l'infonmation et de la Loi sur la protection des renseignements personnels comme un service 
essentiel pendant la pandemie: a) quels ministeres et organismes gouvernementaux considerent le 
traitement des demandes de renseignements et le fait de repondre aces demandes comme une 
service essentiel et continuent de trailer ces demandes; b) quels ministeres et organismes 
gouvernementaux ant refuse de considerer le traitement des demandes de renseignements et le fail 
de repondre a ces demandes comme un service essentiel; c) pour chacun des minis!eres et des 
organismes gouvernementaux en b), le ministre responsable a-t-il approuve ce refus et cette 
decision et, dans l'affirmative, a quelle date l'a-t-il fail; d) parmi les ministeres en b), lesquels ont 
reprts de traitement des demandes de renseignements et recommence a y repondre, et a quelle 
date le traitement de ces demandes a-t-il recommence? 

REPLY i R!:?OOSE ORGINAL TEXT 
lf.XTE ClR'Cl·,w □ 

TRANS..ATION f"x7 
TAAOOCTIO¾ L:J 

En ce qui concerne Relations Couronne-Autochtones et Affaires du Nord Canada (RCAANC), la 
reponse est la suivante : 

le 15 mars 2020, RCAANC a mis en ceuvre leur plans de continuite des activites ministerielles en 
raison de la COVID-19. Ainsi, seuls les services essentiels seraientdes lors offerts aux Canadiens. 
Les employes offrant des services non essentiels ont re9u la directive de travailler a distance jusqu'a 
nouvel ordre. Dans le cadre des plans de continuite des activites, la direction de l'acces a 
!'information et de la protection des renseignements personnels n'a pas ete designee comme etant 
un service essentiel. Cependant, le ministere a continue a trailer les divulgations autorisees en vertu 
de la Loi sur la protection des renseignements personnels. 

le 3 avril 2020, le sous-ministre a donne la priorite a !'integration des employes de la direction de 
l'acces a l'information et protection des renseignemenls personnels au reseau du Ministere pour 
reprendre !es operations d'acces a !'information et protection des renseignements personnels. 
Depuis le 3 avril 2020, RCAANC traite les demandes el produit des reponses. 
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Reply by the Minister Qf mdigencus Services 
R8!)om;e du mlnislre des Services aux Av!ochtones 

S:Gt.ATL,RE 
Mlhl$~ER OR PARL,AN.ENT il-1::.Y S£CRE1 AA¥ 
\tMS~q;; 00 $ECRt'71'.IRE PA/<LfMEtFAR!; 

Wrth regard to government departments and agencies refusing to deem processing requests made 
under Access to Information and Privacy Act (ATIP) an essential service during the pandemic: (a) 
which department and agencies have deemed processing ATIP requests and producing responses 
an essential service and continue to process requests; (b) which departments and agencies refused 
to deem processing ATIP requests and producing responses an essential service; (c) for each 
department and agency in (b), did the minister responsible approve this refusal or decision and, if 
so, on what date did the minister approve the refusal or decision; and (d) of the departments in (b), 
which ones have resumed processing requests and producing responses and on what date did this 
the resumption occur? 
REPL i' i REPOOSE OR!Gtt-;ft.L TEX'!' r;;:-7 

Tl'.XTE OOJQNil-1 LJ T?ANSJ.U»t □ 
TMOJC.TK:N 

Insofar as Indigenous Services Canada (ISC) and its Special Operating Agency (Indian Oil and Gas 
Canada) are concerned, the response is as follows: 

On March 15, 2020, ISC activated its departmental Business Continuity Plans due to COVID-19, This 
meant only essential services were provided to Canadians. Employees providing non-essential 
services were instructed to work remotely until further notice. Under the Business Continuity Plans, 
Access to Information and Privacy was not :dentified as an essential service. However, the 
Department continued to process permissible disclosures under the Privacy Act, 

On April 3, 2020, the Deputy Minister prioritized the onboarding of Access to Information and Privacy 
Directorate employees to the Department's network to resume Access to Information and Privacy 
operations. As of April 3, 2020, ISC has been processing requests and producing responses. 
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Reply by the Minister of lndigenollS Services 
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MINISTRE OU SECRITAIRE PARLEMENTAIRE 

En ce qui concerne les ministeres et les organismes gouvernementaux refusant de considerer le 
traitement des demandes de renseignements presentees en vertu de la Loi sur l'acces a 
l'information et de la Loi sur la protection des renseignements personnels comme un service 
essentiel pendant la pandemie : a) quels ministeres et organismes gouvernementaux consid8rent le 
traitement des demandes de renseignements et le fait de repondre aces demandes comme une 
service essentiel et continuent de trailer ces demandes; b) quels ministeres et organismes 
gouvernementaux ant refuse de considerer le traitement des demandes de renseignements et le fait 
de repondre a ces demandes comme un service essentiel; c) pour chacun des minist6res et des 
organismes gouvernementaux en b), le ministre responsable a-t-il approuve ce refus et cette 
decision et, dans l'affirmative, a quelle date l'a-1-il fail; d) parmi les ministeres en b), lesquels on! 
repris de traitement des demandes de renseignements et recommence a y repondre, et a quelle 
date le traitement de ces demandes a-t-il recommence? 

REPLY I REPONSE ORIGINAL TEXT 
TEXTE ORIGINAL □ 

TRANSLATION 
TRADUCTION 

En ce qui concerne Services aux Autochtones Canada (SAC) et son organisme de service special 
(Petrole et gaz des lndiens du Canada), la reponse est la suivante : 

Le 15 mars 2020, SAC a mis en oouvre leur plans de continuite des activites ministerielles en raison 
de la COVID-19. Ainsi, seuls les services essentiels seraient des lors offerts aux Canadiens. Les 
employes offrant des services non essentiels ant re9u la directive de travailler a distance jusqu'a 
nouvel ordre. Dans le cadre des plans de continuite des activites, la direction de l'acces a 
l'information et de la protection des renseignements personnels n'a pas Ste designee comme Stant 
un service essentiel. Cependant, le ministere a continue a trailer les divulgations autorisees en vertu 
de la Loi sur la protection des renseignements personnels. 

Le 3 avril 2020, le sous-minislre a donne la priorite a !'integration des employes de la direction de 
l'acces a l'information et protection des renseignements personnels au reseau du Ministere pour 
reprendre !es operations d'acces a l'information et protection des renseignements personnels. 
Depuis le 3 avril 2020, SAC traite les demandes et produit des reponses. 
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SlG~TURZ 
MIN~TER OR PAR,IAMi;>frARY SEC~f: rl\ITT' 
M~l/!STRE 0.,1 Si;CR~TAJRt PARLCMtJIT A;RE 

With regard to government departments and agencies refusing to deem processing requests made 
under Access to Information and Privacy Act (ATIP) an essential service during the pandemic: 
(a) which department and agencies have deemed processing ATIP requests and producing 
responses an essential service and continue to process requests: (b) which departments and 
agencies refused to deem processing ATIP requests and producing responses an essential service; 
(c) for each department and agency In (b), did the minister responsible approve this refusal or 
decision and. if so, on what date did the minister approve the refusal or decision; and (d) of the 
departments in (b), which ones have resumed processing requests and producing responses and on 
what date did this the resumption occur? 

o:i:1:;:it.AL TEX:T 
TEXT!: ORIG!kl\.L 

TRM'SLA ION □ 
TAAQIJCH)r, 

With regard to government departments and agencies refusing to deem processing requests made 
under Access to Information and Privacy Act (ATIP) an essential service during the pandemic, with 
regard to (a) Infrastructure Canada (INFC) is set-up to work remotely and continued to process ATIP 
requests without any gap in service: (b) INFC has not needed to deem processing ATIP requests and 
producing responses an essential service since the Department continues to process ATIP requests 
and produce responses; (c) Ministerial approval was not required as INFC continued regular 
operations; (d) INFC has not stopped processing ATIP requests since the pandemic started. 
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Rllponse de la minislro Ce l'lnfrnstructme et dns Coijectivites 

,,.,/1 
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S,GNAT..iRF. 
"1 !', STEl~OR FM!JAMfNTAAY SEC..E'AR" 
\l%S !RE 00 SfC1!.ETMi.£ PARLae/TM'd'! 

En ce qui concerne les ministeres et les organismes gouvemementaux relusant de considerer le 
traitement des demandes de renseignements presentees en vertu de la Loi sur l'acces a 
!'information et de la Loi sur la protection des renseignements personnels comme un service 
essential pendant la pandemie : a) quels ministeres el organismes gouvernementaux considerent le 
traitement des demandes de renseignements et le fait de repondre a ces demandes comme une 
service essentiel et conlinuenl de trailer ces demandes; b) quels ministeres et organismes 
gouvemementaux ont refuse de considerer le traitement des demandes de renseignements et le fail 
de repondre aces demandes comme un service essentiel; c) pour chacun des minisleres et des 
organismes gouvemementaux en b), le ministre responsable a-t-il approuve ce refus et cette 
decision el, dans !'affirmative, a quelle date l'a+il fail; d) parmi les minisleres en b), lesquels ant 
repris de traitement des demandes de renseignements et recommence a y repondre, et a quelle 
date le traitement de ces demandes a-t-il recommence 

REPl Yi REPONSE ORIGN4l T!);; 
TEXT( OR mw,_ □ 

T:W.SLATIOO 'xi 
Y'tl.lX)CilOII L.:.J 

En ce qui concerne les ministeres et organismes gouvernementaux qui refusent de considerer le 
traitemenl des demandes failes en vertu de la Loi sur l'acces a !'information et la protection des 
renseignements personnels (AIPRP) comme un service essential pendant la pandemie, en ce qui 
concerns (a) Infrastructure Canada (INFC) est mis en place pour travailler a distance et continue de 
trailer les demandes AIPRP sans aucune inte:ruption de service; (b) INFC n'a pas eu besoin de 
considerer le lraitement des demandes d'AIPRP et la production de reponses comme un service 
essentiel puisque le ministere continue de trailer les demandes d'AIPRP el de produire des 
reponses; (c) !'approbation ministenelle n'elail pas necessaire puisque INFC a poursuivi ses activites 
regulieres; (d) INFC n'a pas cesse de trailer les demandes d'AIPRP depuis le debut de la pandemie. 
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With regard to government departments and agencies refusing to deem processing requests made 
under Access to Information and Privacy Act (ATIP) an essential service during the pandemic: 
(a) which department and agencies have deemed processing ATIP requests and producing 
responses an essential service and continue to process requests; (b) which departments and 
agencies refused to deem processing ATIP requests and producing responses an essential service; 
(c) for each department and agency in (b), did the minister responsible approve this refusal or 
decision and, if so, on what date did the minister approve the refusal or decision; and (d) of the 
departments in (b), which ones have resumed processing requests and producing responses and on 
what date did this the resumption occur? 

REPl Y / REPONSE ORlGINAL TEXT :"xl 
TEXT£ O,l,IGlNAJ. ~ 

TRANSLATION □ 
JRADUC1'0f< 

With regard to government departments and agencies refusing to deem p,ocessing requests made 
under Access to Information and Privacy Act (ATIP) an essential service during the pandemic, 
Infrastructure Canada (!NFC) does not have a separate system for the portfolio of Rural Economic 
Development (RED). As such, the response provided by INFC also applies to the RED portfolio. 
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Reply by the Minister for Women and Gerider EQual1ty and Rural 
Econ~:c Dewloprnent 
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En ce qui concerne les ministeres et les organismes gouvernementaux refusant de considerer le 
traitement des demandes de renseignements presentees en vertu de la Loi sur l'acces a 
!'information et de la Loi sur la protection des renseignements personnels comme un service 
essentiel pendant la pandemie: a) quels ministeres et organismes gouvernementaux considerent le 
traitement des demandes de renseignements et le fail de repondre a ces demandes comme une 
service essentiel et continuent de traiter ces demandes; b) quels ministeres et organismes 
gouvernementaux on! refuse de considerer le trailement des demandes de renseignements et le fail 
de repondre a ces demandes comme un service essentiel; c) pour chacun des ministeres et des 
organismes gouvernementaux en b), le ministre responsable a-t-il approuve ce refus el cetle 
decision et, dans !'affirmative, a quelle date l'a-1-il fail; d) parmi les ministeres en b), lesquels ont 
repris de trailement des demandes de renseignements et recommence a y repondre, el a quelle 
date le traitement de ces demandes a-HI recommence 

REPI.Y/R8){!NSE Of!IG1NAL TEXT 
TEXTE ORIGINAL □ 

T!WlS\ATiON r·x7 
T?>IJ\JCT!ON ~ 

En ce qui concerne les demandes en vertu de la Loi sur l'acces a !'information et la protection des 
renseignements personnels (AIPRP), Infrastructure Canada (INFC) ne dispose pas d'un systeme 
distinct pour le portefeuille du Developpement economique rural (DER). Ace titre, la reponse 
fournie par INFC s'applique egalement au portefeuille du DER. 
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Rf!'ponse du minl!tre de I lnl'Ovabon desSclarceset de flnQUldne 

With regard to governinent departments and agencies refusing to deecn processing requests made under 
Access to Information ano Privacy Act (ATIP) an esse~tial service during the pandemic: {a} v.hich depart'TlE!l1t 
and agencies have deemed processing ATIP reqi.Jests and producing responses an essentia: service and 
continue to process requests; (b)>M'tich departcnentsand agencies refused to deem processing ATIP 
requests and producing responses an essential service: (c) for each department and agency in (b), did the 
minister responsible approve this refusal or decision and, if so, on >M1at date did the minister approve the 
refusal or decision; and (d) of the departments in (b), Wlich ones have resumed processing requests and 
producing responses and on vktat date d:d this the resumption occur? 

~EPI.. YI REPON~ CRl:OINA~ TEXT 
TtX7EQR:GINA.L 

Innovation, Science and Economic Development Canada (including special operating 
agencies) 

(a) Since the beginning of the COVID-19 pandemic, ISED's ,t,.;:cess to Information and Privacy (ATIP) 
office has conlinued to accept and process ATIP requests. Every reasonable effort is made to assist 
those who request information and respond to requests in a timely manner as per the legislation. 
(b) Not l'pplicable 
(c) Not i'pplicable 
(d) Not l'pplicable 

Copyright Board of Canada 

The Copyright Board of Canada is an administrative tribunal that establishes copyright 
royalties. In respect of part (a) to (d), a search in our administrative files indicates a nil 
response. 

Canadian Space Agency 

a) to d) During the pandemic, the Canadian Space Agency has deemed processing Access to 
Information and Privacy requests as an essential service and continues to process these requests. 

National Research Council Canada 

a) to d) Per NRC's proactively disclosed summaries for completed ATIA requests on Open 
Government, ATIP activity continued from Marer, 2020 to present date. Summaries of 
completed access to information requests were posted for each month from March 2020 
onwards 
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Natural Sciences and Engineering Research Council of Canada 

a) to d) The Natural Sciences and Engineering Research Council (NSERC) has not refused to deem 
processing requests made under Ai;;cess to Information and Privacy Ai;;t an essential service during 
the pandemic and continues to process requests. 
NSERC did not activate its Business Continuity Plan at any point during the pandemic. 

Social Sciences and Humanities Research Council of Canada 

a) to d) The Social Sciences and Humanities Research Council (SSHRC) has not refused to deem 
processing requests made under the Ai;;cess to Information and Privacy Ai;;t (ATIP) an essential 
service during the pandemic and continues to process requests. SSHRC has not activated its 
Business Continuity Plan at any point during the pandemic. 

Statistics Canada 

(a) Statistics Canada follows Treasury Board's Directive on Security Management on business 
continuity plans for essential services which does not explicitly identify Ai;;cess to Information and 
Privacy (ATIP) as an essential service. Statistics Canada has continued to process Ai;;cess to 
Information and Privacy requests during the COVID-19 pandemic. 
(b) Nil 
(c) Nil 
(d) Nil 
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En ce qui concerne les ministeres et les organismes gouvernementauxrefusant de considerer le traitement 
des demandes de renseignements presentees en vertu de la Loi sur l'acci>s a !'information et de la Loi sur la 
protection des renseignements personnels comme un service essentiel pendant la pandt?mie: a) quels 
ministe-res et organismes gouvernementauxconsld9rent le traitement des demandes de renseignements et 
le fait de repondre aces demandes comme une service essentiel et continuent de traiter ces demand es: b) 
quels mlnlstElres et organismes gouvemementauxont refuse de considerer le traltement des demandes de 
renseignements et le fail de repondre a ces demandes corrme un service essentiel; c) pourchacun des 
mlnisteres et des organismes gouvernernentauxen b), le ministre responsable a-t'"11 approuve ce refus et 
cette decision et, dans !'affirmative, a quelle date l'a-t-<I !ait; d) parm !es mnisteres en b), lesqueis ontrepris 
de traitement des demandes de renseignements et recommence a y repondre, et a quelle date le traitement 
de ces dernandes a+i! recommence? 

REPLY I R~FO"ISE ORIG!NAl TEXT 
TEXT E ORIGINAL □ 

TRANSl.AflON rx7 
TRADUCTION L:J 

Innovation, Sciences et Developpement economique Canada (incluant les organismes de 
service special) 

a) Depuis le debut de la pandemie du COVID-19, le bureau d'acces a l'informalion el de protection 
des renseignements personnels (AIPRP) d'ISDE a continue d'accepter el de trailer les demandes 
d'AIPRP. Tous les efforts raisonnables sont fails pour aider ceux qui demandent des informations et 
repondent aux demandes en temps utile, conformement a la legislation. 
b) sans objet 
c) sans objet 
d) sans objet 

Commission du drolt d'auteur du Canada 

La Commission du droit d'auteur du Canada est un tribunal adminislratif qui elablit le droit d'auteur 
les redevances. Ence qui concerne les parties a) ad). une recherche dans nos dossiers 
administratifs indique une reponse nul. 

Agence spatlale canadienne 

a) ad) Durant la pandemie, l'Agence spatiale canadienne considere que le traitemenl des demandes 
d'acces a !'information et des demandes de renseignements personnels comme un service essential 
el continue de repondre a ces demand es. 

Conseil national de recherches Canada 

a) ad) Selon les resumes divulgues de fa9on proactive par le CNRC pour les demandes d'acces a 
!'information completees sur Gouvernement ouvert, l'activite d'AIPRP s'est poursuivie de mars 2020 a 
ce jour. Les resumes des demandes d'acces a !'information completees ont ete affiches pour chaque 
mois ii partir de mars 2020 el au-dela. 

. .. 12 
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Conseil de recherches en sciences nature lies et en genie du Canada 

a) ad) Le Gonseil de recherche en sciences naturelles et en genie (CRSNG) n'a pas refuse de 
considerer le traitement des demandes de renseignements presentees en vertu de la Loi sur l'acces 
a !'information et de la Loi sur la protection des renseignements personnels comme un service 
essentiel pendant la pandemie et cont,nuent de trailer ces demandes. 
Le GRSNG n'a pas active son plan de continuite des activites en aucun moment pendant la 
pandemie. 

Conseil de recherches en sciences humaines du Canada 

a) ad) Le Conseil de recherches en sciences humaines (CRSH) n'a pas refuse de considerer le 
traitement des demandes de renseignements presentees en vertu de la Loi sur l'acces a !'information 
et de la Loi sur la protection des renseignements personnels (AIPRP) comme un selVice essent,el 
pendant la pandemie et continue de trailer les demandes. Le CRSH n'a pas active son plan de 
continuite des activites a tout moment pendant la pandemie. 

Statistlque Canada 

(a) Statistique Canada suit la Directive sur la gestion de la securite du Conseil du Tresor pour ce qui 
est des plans de gestion de la continuite des activites pour les services essentiels, qui ne designe 
pas explicrtement J'acces a l'information et la protection des renseignements personnels {AIPRP) 
commeservice essentiel. Statistique Canada a continue de traiter les demandes d'acces a 
!'information et de protection des renseignements personnels pendant la pandemie de COVID-19. 
(bl Aucun 
(c} Aucun 
(d} Aucun 
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INSCRIIUE. f()M l)J SIGU.11.1 11.1"11: 

With regard to government departments and ageooes refusing to deem processing fel!Uests made under 
Access lo !nl'ormation and Privacy Act(ATIP) an essential service during the pandem.c: (a) 'Mlich department 
and agencies have deemed processing ATIP requests and producing reGponses an essential sel'\tce and 
continue lo process requests; (b)v.tiich departments and agencies refused lo deem processing ATIP 
requests and producing responses an essential service; ( c) for each department and agency in (b ), did the 
minister responsible approve lhls refusal or decision and, if so, on v.hat dale did the minister approve Iha 
refusal or decision; and (d) of the departments in (b ). v.hich ones have resumed processing requesls and 
producing responses and on v.hat dale did this the resumption o,:cur? 

~1'1!XT 
TmEMGIM: TIWiSIATION □ 

TIWX.CTION 

MINISTER OF ECONOMIC DEVELOPMENT RID OFFICIAL LANGUAGES • ECONOMIC 
DEVELOPMENT PORTFOLIO 

Atlantic Canada Opportunities Agency 

(a) The Atlantic Canada Opportunities Agency (ACOA) has not deemed processing ATIP requests 
and producing responses an essential service, but it still continues to process requests. 
(b) ACOA has not deemed processing ATIP requests and producing responses an essential service. 
(c) The minister r&$ponsible for ACOA did not approve this decision. 
{d) ACQA has processed ATIP requests and produced responses throughout the pandemic and hes 
not had any Interruption in ATIP services. 

Canadian Northern Econorric Development Agency 

a) CanNor activated its Business Continuity Plan at the beginning of the pandemic in March 2020 in 
which ATIP services is not deemed as an essential service, meaning any service, faclilty or activity of 
lhe Government of Canada that is or will be necessary for the safety or security of the public. 
However, ATIP requests continued to be processed during the pandemic and every reasonable effort 
is made to assist those who request inf'onmatlon and respond to requests in a timely manner as per 
the legislallon. 
b) Processing ATIP requests is not deemed an essential service however CanNor has contirued to 
process ATIP requests during the pandemic. 
c) Not Applicable 
d) Not Applicable 

Canada Economic Development for Quebec Regions 

a) to d) Since the beginning of the pandemic, Canada Economic Development for Quebec Regions 
has deemed prooessing requests made under Access to Information and Prillacy Act as an essential 
service and conlinues to process requests. 

.../2 
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Federal Economc Development Agency for Southern Ontario 

a) to d) The Federal Economic Development Pgency for Southern Ontario was already set up for 
wor1<Ing remotely prior to the Covid-19 pandemic. As a result, we did not invoke our Business 
Continuity Plan. Business operations, Including the processing of requests made under the Access to 
Information and Poivacy Acts, were fully carried out and there were no interruptions In services 
rendered. 

Western Econonic Diversification Canada 

(a) WD has not deemed processing ATIP requests and producing responses an essential service. 
However, WD continued, and will continue, to process all ATIP requests without interruption. WD 
considers this a non-essential service that should continue to be provided. 
(b) WD has not deemed processing ATIP requests and producing responses an essential service. 
However, WDconUnued, and will continue, to process all ATIP requests without Interruption. WD 
considers this a non-essential service that should continue to be provided. 
(c) The Mnister responsible for WD did not approve a refusal to deem processing ATIP requests and 
producing responses an essential service. No such approval was considered necessary since WD 
continued, and will continue, to process all ATIP requests without Interruption. WD considers this a 
non-essential service that should continue to be provided. ' 
(d) There has been no Interruption in the processing of ATIP requests and producing responses at 
WD. No resumption occurred due to the fact no interruption occurred. WD continued, and will 
continue, to process all ATIP requests without interruption. WD considers this a non-essential service 
that should continue to be provided. 
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En ce qui concerne les ministeres et las organlsmes gouvemerrentaux refusant de consid<!Tl!r le traitemenl 
des demandesde renselgnements pr~sent~s en vertude la Loi sur l'acct:ls A I mformation etde la Loi sur la 
protection des renselgnements personnels comme un service essential pendant la pandemie a) quels 
minist8res etorganlsmes gouvernementaux consid8rent re tra1tement des demandes de renseignements et 
le fail de repondre aces de man des comme une service essent,el et continuant de trailer ces demand es; b) 
quels minist~res et organismes gouvemementauxont refuse de consldltrer le traitement des demandes de 
renselgnements et le fait de r~pondre Aces demandes comma un service essentlel, c) pourchacun des 
ministeres et des orgenismes gouvernementaux en b), le ministre responsable a-t--11 approuv~ ce refus et 
cette decision et, dans !'affirmative, a quelle date l'a-t-1I fait; d) parmi las minlsteres en b), lesquels ont repris 
de traitement des demandes de renseignements et recommence$ y rElpondre, et~ quePe date le traltement 
de ces demandes a-t-II recommence? 

REA. Y 1 Re'Q,ISE ~1:•~. ·or 
TEXTEORICll~L □ 

TIW-ISl..lnJN r;, 
IR.OX.TION L..:J 

MINISTRE DU DEVELOPPEMENT ECONOMIQUE ET DES LANGUES OFFICIELLES -
PORTEFEUILLE DU DEVELOPPEMENT ECONOMIQUE 

Agence de promotion 6conomique du Canada atlantlque 

a) L'Agence de promotion economique du Canada allantlque (APECA) n'a pas considere le 
traitement des demandes de renselgnements et le fait de repondre aces demandes com me un 
service essential, mals elle continue neanmoins a tralter des demandes. 
b) L'APECA n'a pas consldere le traitement des demandes de renselgnements et le fM de repondre 
aces demandes com me un service essential. 
c) La mlnlstre responsable de l'APECA n'a pas approuve cette decision, 
d) l'APECA a tralte des demandes de renseignements et ya repondu tout au long de la pandemie et 
n'a connu aucune interruption de ses services lies a l'acctls a rinrormation et a la protection des 
renseignements personnels. 

Agence canadlenne de developpernenteconomique du Nord 

a) CanNor a active son Plan de continuite des operations au debut de la pandemie en mars 2020 
dans lequel les services AIPRP ne sent pas conslderes comma un service essential, c'est-a-dire tout 
service, installation au activtte du gowernement du Canada qui est ou sera n~cessaire pour la sllrete 
ou la securile du public. Cependant, las demandes d'AIPRP ant continue d'i!tre traitees pendant la 
pandemie et tous les efforts raisonnables sont deployes pour alder ceux qui demandent des 
renseignements et repondre aux demandes en temps oppor1un conrormement a la loi. 
b) Le traitement des demandes d'AIPRP n'est pas considere comme un service essential, mais 
CanNor a continue de trailer les demandes d'AIPRP pendant la pandemie. 
c) sans objet 
d) sans objet 
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. 2. 

Developpement llconomique Canada pour les regions du Quebec 

a) .\ d) Depuis le dt!but de la pandemie, Developpement economlque Canada pour las regions du 
Quebec considere le traltement des demandes de renseignements presentees en vertu de la Loi sur 
l'acces a l'lnformalion et de la Loi sur la protection des renseignements personnels com me un service 
essentiel et continue de trailer ces demandes. 

Age nee flldllrale de developpement econornlque pour le Sud de l'Ontarlo 

a) .\ d) L'Agence federale de developpement economique pour le Sud de !'Ontario etait deja equipee 
pour travailler a distance avant la pandemie de COVID-19. Par consequent, nous n'avons pas 
invoque noire plan de conlinulte des activites. Les activites commerciales, y compris le traitement des 
demandes faltes en vertu des lols sur l'acces a l'informalion et sur la protection des renseignements 
personnels, ont ate entierement realisees et ii n'y a eu aucune interruption des services rendus. 

Diversification de l'<lconomle de l'Ouest Canada 

a) DEO ne consldere pas las demandes presentees au titre de la Loi sur l'acces a !'information et de 
la Loi sur la protecUon des renseignements personnels commeun service essential. Toutefols, DEO 
a continue et continuera de tralter toutes les dem an des presentees au titre de la Loi sur l'acces a 
!'information et de la Loi sur la protection des renselgnements personnels sans interruption. DEO 
considere qu'il s'aglt d'un service non essential qui devrait continuer d'etre fourni. 
b) DEO ne considere pas les demandes presentees au titre de la Loi sur l'acces a !'information et de 
la Loi sur la protection des renselgnements personnels com me un service essential. Toutefois, DEO 
a continue et continuera de trailer toutes las demandes presentees au titre de la Loi sur l'acces e 
!'information et de la Loi sur la protection des renseignements personnels sans interruption. DEO 
consldere qu'il s'aglt d'un service non essential qui devrait continuer d'etre fourni. 
c) La minlstre responsable de DEO n'a pas approuve un refus de considerer le traltement des 
demandes presentees au titre de la Loi sur l'acces a !'information et de la Loi sur la protection des 
renseignements personnels et la production de reponses comme un service essential. Une telle 
approbation n'a pas ate jugee necessalre puisque DEO a continue et continuera de trailer toutes les 
demandes presentees au titre de la Loi sur l'acces a !'information et de la Loi sur la protection des 
renseignements personnels sans interruption. DEO considere qu'II s'agit d'un service non essentiel 
qui devralt continuer d'etre fourni. 
d) II n'y a pas eu d'interruption dans le traitement des demandes presentees au titre de la Loi sur 
l'acces ti !'information et de la Loi sur la protection des renseignements personnels et la production 
des reponses a DEO. II n'y a pas eu de reprise parce qu'il n'y a pas eu d'interruption. DEO a continue 
et contlnuera de trailer toutes las demandes presentees au titre de la Loi sur l'acces ti !'information et 
de la Loi sur la protection des renseignements personnels sans Interruption. DEO considere qu'il 
s'aglt d'un service non essential qui devrait continuer d'etre foumi. 
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With regard to government departments and agencies refusing to deem processing requests made 
under Access to Information and Privacy Act (ATIP} an essential service during the pandemic: {a) which 
department and agencies have deemed processing ATIP requests and producing responses an 
essential service and contlnue·to process requests; (b) which departments and agencies refused to 
deem processing ATIP requests and producing responses ar. essential·service; {c) for each department 
and agency in {b), did the minister responsible approve this refusal or decision .,mo, if so, on wha: date 
did the minister approve the refusal or declsionj and (d) of the departments in (b), which ones have 
resumed processing req'Jests and prodl!cing responses and on what date c!id thi~ the resumpUon occur? 

~EPl.,YiR.S'OOSI; 

Department of Justice­

See attached Annex A. 

Canadian Human Rights Commission 

See attached Annex B. 

Administratlvs Tribunals Support Service of Canada 

See attached Annex G. 
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TO:fEiR!Q!S;>,I.. 
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Q-178-AnnexA 

0~1782 
- October 22, 2020- Mrs. Vecchio (F.lgh1-Middtesex-london) - With regard to government departments and agencies refusing to deem processing requests made under 

Access to Information and Privacy Act (ATIP) an essential service during the pandemic: (a) which department and agencies have deemed processing ATIP requests and producing 
responses an essential service arld continue to process requests, (b) whlch departments and agencies refused to deem proce¾sing ATIP requests und producing responses an essential 
serv~; {c) tor eacti department and' agency in (b), did the minister responruble approve this refusal or decision and, if so, on what date did the minister approve the refusal or decision; 
and (d) of the departments in (b}, which ones have resumed prOK:essing requests and prodvcinu responses and on what date did this the resumption oct.1.1r? 

NAME OF ORGANIZATION: Department of Jootice 

-·· ·- -
(a} which department and agencies 

(b) whieh departments and agendes 
(c) for each department and agency In (b), {d} of the departments In (b), which ones 

have deemed p,ocess'ing ATlP did the mini.Ster responsible approve this have resumed processing request& and 
requests and producing respon$os an 

refused to deem processing ATIP 
refusal or deciSion and, if so, on what date producing respon$C$ and on what date did 

essential service and continue: to 
requests and producing re-sponses an 

did the mlnl$ler approve the refusal or this the rnumption occur? 
process requests 

e5$ential i=tervice 
decision 

The Department of Justice never Though not deemed essential, mo NIA The Department of Justice never stopped 
stopped processing A TlP requests. Department of Justice did not refuse to processing ATIP requests, The ATIP Office 
The ATIP Office transitioned quickly process ATIP requests. The ATIP transitioned quickly to working remotely and 
to 1HOrking remotely and contlnued to Office transitioned quickly to working continued to process ATIP requests 
processAT1P requests between remotely and oonUnued to process between March 11, 2020, and October 22, 
March 11, 2020, and October2?, A11P requests between March 11. 2020. 
2020. Tue Department of Jm,,iice has 2020, and October 22, 2020. 
also continued to post the summaries 
of its oompieted access to information 
on the Open Government portal. 

-- --
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Q-178 -Annex B 

Q-17s2 -Od:ober 22. 2020 - Mrs. VecchtO {Elgi&--Middlese:x-London} - With regard to gove1nment departments and agencies refusing to deem processing reqvests made under 
Access to Information and Privacy Act (ATIP) an essential service during the pandemic: {a) which department and agencies have deemed processing ATIP requests and producing 
responses an essential service and continue to process requests, (b} which departments and agencies refused to deem processing ATIP requests and producing responses an essential 
service; (c) for each department and agency in (b), did the minister responsible approve this refusal or decision and, if so, on what date did the minister approve the refusal or deciSIOn; 
and. (d) of the departments in (b}, which ones have resumed processing requests and producing responses and on what date did this the resumption occur? 

NAME OF ORGANIZATION: Canadian Human Rights Commission 

(a) which department and agencies 
(b) which departments and agencies 

(c) for each department and agency in (b), (d) of the departments in (b), which 01'Cs 
have doomed processing ATlP did the minister responsible approve this have resumed processing requests and 

requests and producing responses an 
refused to deem processing A TIP 

refusal or decision and, if so, on what date producing responses and on what date did 
~sential service and continue to 

requests and producing responses an 
did the minister approve tho refusal or this the resumption occur? 

proces:s requests 
essential service 

decision 

The Canadian Human Rights NIA NIA NIA 
Commission (CHRC) has deemed 
processing ATIP requests and 
producing response as an essential 
service and continues to process 
requests as of October 22, 2020. 
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Q-178 -Annex C 

Q-178:i - October 22, 2020 - Mrs. Vecchio (Elgin-Middlesex-London)- With regard to government departments and agencies refusing to deem processing requests made under 
Access to Information and Privacy Act (ATIP} an essential service during the pandemic: {a) which department and agenCles have deemed processing ATlP requests and producing 
responses an essential service and continue to process requests; (b) which departments and agencies refused to deem processing ATIP requests and producing responses an essential 
service; (c) for each department and agency in {b), did the minister responsible approve this refusal or decision and, if so, on what date did the minister approve the refusal or OOCision; 
and (d) ofthc departments in (b), wttich ones have resumed processing requests and producing responses and on what date did this the resumption occur? 

NAME Of ORGANIZATION: Admlntstra:tlve Tribunals Support Service of Canada 

(a}which department and agencies 
(b) which departments and a9encles 

{c} for each department and agency in (b}, (d} of the departments in (b), which ones 
have deemed processi11g ATIP 

refused to deem processin9 ATIP 
did the minister responsible approve this have resumed processing requests and 

requests and producing responses an refusal or decision and, if so, on what date producing responses and on what date did 
essential service and continue to 

requests a,ld producing responses an 
did the minister approve the refusal or this the resumption occur? 

process requests 
essential service 

decision 

.... 
The Adminlstrative T r[bunals Support NIA NIA NIA 
Seivice of Canada {A TSSC) has 
deemed ptocessing ATIP requests 
and producing responses an essential 
seivice according to its Business 
Continuity Pian. Responding to ATIP . 
requests falls under the ATSSC's 
core operational responsibilities. The 
ATSSC's ATIP unrt has continued to 
process requests and provide 
responses to ATIP related files, at full 
capacity, since the onset of the 
COV1D-19 pandemic. 

--·· 
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En cs qui concerne les m!n:steres et les orga:,:smes gouvemementaux refusant ae considerer le traltement 
das demandes de renseignements pr8sent0es en vertu de la Loi sur l'acc8s ·8 l'informatior et de la Loi sur la 
protection des renseignements persor,r:els CO'nme un service essential pendant la panc.8mie : a) que!s 
mlnist8res et organismes gouvernementaux consid8rent le traltement des dernandes de renseignements et le 
fatt de r0pondre aces domandes comme une service essentiel et cont1nuent de traiter ces demandes; b) 
quels ministeres et organismes gouvemementaux ont refuse de considerer le traitement des demandes de 
renseignements et !e falt de repondre B ces demandes comme un servtce essential; c) pour chacun des 
min:steres et des orgenisrnes gouvemementaux er b), !e ministre responsabfe a-t-l! approuve ce refus et 
cette dE!clslon et, dans !'affirmative, a quelle date l'a-H fait; d} parrni les mir:/steres en b), lesquels ont repris 
de traitement des demandes de renselgneme~ts et recommence a y rBpond'.'B, et a queue date le tra'tement 
::ie ces demandes a~t-il recommence? 

REPLY IREf'OOS!: 

Minlsti))re de la Justice 

Volr !'annexe A cHolnte. 

Commls.slon canadienne des drolta de la personne 

Voir !'annexe 8 cHointe. 

Service canadien d'appul aux tribunaux administratifs 

Voir l'a.nnexe C ci-jolnte. 

O!IJGif/Al TEXT 
TIX"E JRIGINAL 

mii.Nat.~T1CH 
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Q-178 -Annexe A 

Q-1782 
- 22 octobre 2020- Mme Vecchio (Elgin--Middlesex-london) - Ence qui concerne les ministeres et les organismes goLNemementaux refusant de considerer le traitement des demandes 

de renseignements prf!sentees en vertu de la Loi sur racces a !'information et de la Loi sur la protection des renseignements personnels comme un service essentiel pendant la pandemie: a) quels 
ministeres et organismes gouvernementaux considE:!rent le traitement des demandes de renseignements et le fait de rE!pondre a ces demandes comme une service essentiel et continuent de traiter ces 
demandes; b) quels ministE!res et organismes gouvernementaux ant refuse de considerer le traitement des demandes de renseignements et le fail de rE!pondre a ces demandes comme un service 
essentiel; c) pour chacun des ministeres et des organismes gouvernementaux en b), le ministre responsable a-t-il approuve ce refus et cette decision et, dans l'affirmative, a quelle date l'a-t-il fait; d) 
parmi les ministeres en b), lesquels ant repris de trattement des demandes de renseignements et recommence a y repondre, et a quelle date le trattement de ces demandes a-t-il recommence? 

NOM DE L'ORGANIZATION: Ministere de la Justice 

a) quels ministeres et organismes b) quels ministeres et organismes c) pour chacun des ministeres et des d) pam1i les ministeres en b), lesquels ont 

gouvernementaux considE!rent le traitement des gouvemementaux ont refuse de considerer le organismes gouvemementaux en b}, le repris de traitement des demandes de 

demandes de renseignements et le fait de tr.aitement des demandes de renseignements ministre responsable a-t-il approuve ce refus renseignements et recommence a y 
repondre a ces demandes comme une service et le fait de l"epondre a ces demandes comme et cette diicision et, dans l'affim1ative, a repondre, et il quelle date le traitement de 

essentiel et continuent de trailer ces demandes un service essentiel quelle date l'a-t-il fait ces demandes a-t-il recommence? 

Le ministere de la Justice n'a jama!s cesse de Bien que cela ne soit pas juge essentiel. le NIA Le ministere de la Justice n'a jamais 

traiter les demandes d'AIPRP. Le ministere de ministere de la Justice n'a pas refuse de cesse de traiter les demandes d'AIPRP. 

la Justice est passe rapidement au travail a la traiter les demandes d'AIPRP. Le ministere Le ministere de la Justice est passe 

distance et a continue de traiter les demandes de la Justice est passe rapidement au travail rapidement au travail a la distance et a 

d'AIPRP entre le 11 mars 2020 et le 22 a la distance et a continue de traiter les continue de traiter les demandes d'AIPRP 

octobre 2020. Le ministere de la Justice a demandes d'AIPRP entre le 11 mars 2020 et entre le 11 mars 2020 et le 22 octobre 

egalement continue d'afficher les resumes des le 22 octobre 2020. 2020. 
demandes d'acces completees sur le portail du 
gouvernement ouvert. 

1 of 3 



Q-178-Annexe B 

Q-1782 
- 22 octobre 2020 - Mme Vecchio (Elgin------Middlesex-London) - Ence qui concerne les ministeres et les organismes gouvernementaux refusant de considerer le traitement des demandes de 

renseignements prE!sentE!es en vertu de la Loi sur l'acces a l'information et de la Loi sur la protection des renseignements personnels comme un service essentiel pendant la pandE!mie: a) quels 
ministeres et organismes gouvernementaux considE!rent le traitement des demandes de renseignements et le fait de rE!pondre aces demandes comme une service essentiel et continuent de traiter ces 
demandes; b) quels ministE!res et organismes gouvernementaux ant refuse de considE!rer le traitement des demandes de renseignements et le fail de rE!pondre aces demandes comme un service 
essentiel; c) pour chacun des ministeres et des organismes gouvemementaux en b), le ministre responsable a-t-il approuve ce refus et cette decision et, dans !'affirmative, a quelle date l'a-t-il fail; d) 
parmi les ministeres en b), lesquels ant repris de traitement des demandes de renseignements et recommence a y repondre, et a quelle date le traitement de ces demandes a-t-il recommence? 

NOM DE L'ORGANIZATION: Commission canadienne des droits de la personne 

a) quels ministE!res et organismes b) quels ministeres et organismes c) pour chacun des ministE!res et des d) parmi les ministeres en b), lesquels ont 

gouvernementaux considerent le traitement des gouvernementaux ant refuse de considerer le organismes gouvernementaux en b), le repris de traitement des demandes de 

demandes de renseignements et le fait de traitement des demandes de renseignements et ministre responsable a-t-il approuve ce refus renseignements et recommence a y 

rE!pondre aces demandes comme une service le fait de J'epondre aces demandes comme un et cette decision et, dans !'affirmative, a quelle r~pondre, et a quelle date le traitement de 

essentiel et continuent de trailer ces demandes service essentiel date l'a-t-il fail ces demandes a-t-il recommence? 

La Commission canadienne des droits de la N/A N/A N/A 
personne a considere le traitement des 
demandes d'acces a !'information et la 
production de r~ponses comme un service 
essentiel et continue de trailer les demandes a 
compter du 22 octobre 2020. 
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Q-178 -Annexe C 
Q-1782 

- 22 octobre 2020 - Mme Vecchio (Elgin--Middlesex--London) - Ence qui concerne les ministeres et les organismes gouvemementaux refusant de considerer le traitement des demandes de 
renseignements presentees en vertu de la Loi sur l'acces a !'information et de la Loi sur la protection des renseignements pernonnels comme un service essentiel pendant la pandE!mie : a) quels 
ministeres et organismes gouvernementaux consid8rent le traitement des demandes de renseignements et le fait de repondre aces demandes comme une service essentiel et continuent de traiter ces 
demandes; b) quels ministeres et organismes gouvernementaux ant refuse de considE!rer le traitement des demandes de renseignements et le fail de repondre aces demandes comme un service 
essentiel: c) pour chacun des ministeres et des organismes gouvemementaux en b), le ministre responsable a-t-il approuve ce refus et cette decision et, dans !'affirmative, a quelle date l'a-t-il fait; d) 
parmi les ministeres en b), lesquels ant repris de traitement des demandes de renseignements et recommence a y repondre, et a quelle date le traitement de ces demandes a-t-il recommence? 

NOM DE L'ORGANIZATION: Service de soutien aux tribunaux administratifs 

a) quels ministeres et organismes b) quels ministeres et organismes c) pour chacun des ministeres et des d) parmi les ministE!res en b}, lesquels ont 

gouvernementaux considerent le traitement des gouvernementaux ont refuse de considerer le organismes gouvernementaux en b), le repris de traitement des demandes de 

demandes de renseignements et le fait de traitement des demandes de renseignements et ministre responsable a-t-il approuve ce refus renseignements et recommence a y 
repondre aces demandes comme une service le fait de l'epondre aces demandes comme un et cette decision et, dans !'affirmative, a quelle Tepondre, et a quelle date le traitement de 

essentiel et continuent de trailer ces demandes service essentiel date l'a-t-il fait ces demandes a-t-il recommence? 

Le Service canadien d'appui aux tribunaux N/A N/A N/A 

administratifs (SCDATA) a considere le 
traitement des demandes d'AIPRP et la 
production de reponses comme un service 
essentiel conformement au plan de continuite 
des activites. La reponse aux demandes 
d'AIPRP releve des responsabilites 
operationnelles essentielles du SCDATA. 
L'unite d'AIPRP du SCOATA a continue a 
traiter les demandes et a fournir des reponses 
aux dossiers lies a l'AIPRP, a pleine capacite, 
depuis le debut de la pandi§mie jusqu'a ce jour. 
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QUESTION NO./NO OE LA QUESTION BY/ DE DATE 

Q-178 Mrs. Vecchio (Elgin-Middlesex-London) October 22, 2020 

QUESTION 

Sighed by the Honourable David Lametti 
PRlNT NAME OF SIG~TORY 

INSCRIRE LE NOM DU SIGNATAIRE 

Reply by the Minister of JusUoa and Allomey General of Canada 
R8ponse du mlnls\re de la Justice et procureur gtmeral du Canada 

SIGNAT\JRE 
MINISTER OR PARllAMENTARY SECRETARY 
MINISTREOU SECRET AIRE PARLEMENTAIRE 

With regard to government departments and agencies refusing to deem processing requests made under 
Access to Information and Privacy Act (ATIP) an essential seivice during the pandemic: (a) which department 
and agencies have deemed processing ATIP requests and producing responses an essential service and 
continµe to process requests; {b) which departments and agencies refused to deem processing ATIP 
requests and producing responses an essential service; (c) for each department and agency in (b), did the 
minister responsible approve this refusal or decision and, if so, on what date did the minister approve the 
refusal or decision; and (d) of the departments in (b), which ones have resumed processing requests and 
producing responses and on what date did this the resumption occur? 

REPLY /Rl:PONSE 

Public Prosecution Service of Canada 

ORIGINAL TEXT 
TEXTE ORIGINAl 

TR,\~l.,l,TIQN 
TRAOUCTION □ 

The Public Prosecution Service of Canada (PPSC) continued to process requests made under the Access to 
Information Act and the Privacy Act, and to produce responses during the pandemic, but did not deem 
processing requests es an essential service, 



l♦I Government 
of Canada 

Gouvernement 
du Canada 

INQUIRY OF MINISTRY 
DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 

PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATION" 
PR~PARER EN ANGLAIS ET BN FRANc;:AlS EN TNDJQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

QUESTION NO./NO DE LA QUESTION 

Q-178 
BY I DE 

Mme Vecchio (Elgin-Middlesex-London) 
DAIE 

Le 22 octobre 2020 

QUESTION 

Signe par !'honorable David Lametti 
PRINT W.ME OF SIGNATORY 

l~CRIRE LE NOM DI.I SIGW.TAIRE 

Reply by the Mini star of Justice and Attorney General of Canada 
Reponse du mlnlslre de la Justice at procureur g8n8ral du Canada 

SIGNATURE 
MINISTI:R OR PARllAMEITT ARY SECRETARY 
MINISTRE OU SEGRl:TAIRE PARL!:MENTAIRE 

En ca qui ooncerne les minist~res et Jes organismes gouvernementaux' refusant de considerer le traitement 
des demandes de renseignements presentees en vertu de la Loi sur l'acces a !'information et de la Loi sur la 
protection des rense!gnements personnels comme un service essentiel pendant la pand8mie: a) quels 
ministeres et organismes gouvernementaux considElrent le traitement des demandes de renseignements et le 
fait de r6pondre 8 ces demandes comma une service essential et continuent de traiter ces demandes; b) 
quels minist0res et organismes gouvernementaux ant refuse de considerer le traitement des demandes de 
renseignements et le fait de rBpondre aces demandes comme un service essentiet; c) pour chacun des 
ministeres et des organismes gouvernementaux en b), le m!nistre responsable a-t-il approuvEl ce refus et 
cette dBcislon et, dans !'affirmative, a quelle date t'a-t-fl felt; d) parmi !es minlst~res en b), lesquels ant repris 
de traitement des demandes de renseignements et recommence 8 y r9pondre, et a quells date le traitement 
de ces demandes a-t-il recommence? 

REPLY I REPONSE 

Service des poursuites p8nales du Canada 

ORIGINAL TEXT 
T0:TE ORIGIWIL □ 

TMNSLATION r;-7 
mDI.ICTION ~ 

Le Service des poursuites p0nales du Canada {SPPC) a continue a traiter Jes demandes de renselgnements 
prE!sentees en vertu de la Loi sur /'acces a /'information et de la Loi sur la protection des renseignements 
personnels et a produire les reponses a celles-ci pendant la pandElmie, mais n1a pas juge que leur traitement 
est un service essential. 
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QUEST~ 

Tho Honourable Harjit S. Sa]lan 
f'fUNT ~ME.OF SIGNATORY 

:liSCR/RE LE HOM Di.I SIGt;ATA!RE 

Reply by the Minlster of National OofetK.e 
RepGnse ou minisbe de la DMense naliooale 

SIGNATUf!E 
~IN!STER OR PARLIAMENT All'!' Si::~11.ETARY 
MIHWRi: DL SF.CRE.TAIIIE PAfllf)IIEITTAl'IE. 

With regard to government departments and agencies refusing to deem processing requests made 
under Access to Information and Privacy Act (ATIP) an essential service during the pandemic: (a) 
which department and agencies have deemed processing ATIP requests and producing responses 
an essential service and continue to process requests; (b) which departments and agencies refused 
to deem processing ATIP requests and producing responses an essential service; (c) for each 
department and agency in (b), did the minister responsible approve this refusal or decision and, ii 
so, on what date did the minister approve the refusal or decision; and (d) of lhe departments in (b), 
which ones have resumed processing requests and producing responses and on what date did this 
the resumption occur? 

REPLY I Rl:PONSE: QRIG,NAL fEXT 
TEXTE CRJGlNAf. 

TP.A~SI.Ai!CN □ 
TRAOVCHON 

National Defence remains committed to openness and transparency. A key part of this commitment is 
to ensure compliance with the Access to Information and Privacy Acts. That is why National Defence 
took several steps to limit the impact of the COVID-19 pandemic on the processing of Access to 
Information and Privacy requests. 

To ensure the health and safety of Defence i,,am membera during the COVID-19 pandemic, National 
Defence implemented a remote work posture for a large number of employees, beginning on March 
16, 2020, in compliance with public health recommendations. As a result of this rapid change in 
posture, employees temporarily did not have access to the primary resources recuired to process 
Access to Information and Privacy Requests. This included access to National Defence secure 
network which could only be accessed in-person and is required to process Access to Information 
requests. 

As such, employees were unable to process Access to Information requests during the period from 
March 16, 2020 to June 1, 2020. The processing of Privacy requests was impacted between March 
16, 2020, and March 24, 2020. 

National Defence took several steps to mitigate the sttuation. For example, remote connections were 
quickly allocated to Defence team members processing Privacy requests so that this work could 
resume eight days following the suspension. For Access to Information, new requests were 
registered, however, processing outstanding requests could not resume until a safe, In-person return 
to work posture could be provided, due to the fact that this required access to the secure network. 
Throughout this lime period, National Defence did remain in contact with requesters to inform them of 
the situation. 
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On May 22, 2020. a Joint Chief of the Defence Staff and Deputy Minister Directive for !he Resumption 
of Activities, Identified priority work areas for the development of the phased approach to re­
establishing National Defence and Canadian Aimed Forces services and operations to normal 
working levels. 

As a result of this directive, on June 1, 2020, Defence team employees processing Access to 
Information requests were able to return to facilities and resume processing these requests. 

The Milttary Grievances External Review Committee, Military Police Complaints Commission and the 
National Defence and Canadian Armed Forces Ombudsman continued to process Access to 
Information and Privacy requests during the COVID-19 pandemic. 

In line with public health recommendations, Communications Security Establishment team members 
adopted a work from home posture. This resulted in limited processing capabilities as the highly 
classified nature of the information requires in-person access to facilities. In May 2020, 
Communication Security Establishment accelerated its processing of Access to Information and 
Privacy requests and gradually returned to a processing pace that is close to pre-pandemic levels. 
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C1JESTION 

The Honourable Harjit S, Sajjan 
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it.SC'!!RE LE NOM OU SIGHAT AIRE 

Reply by the Mlnistot of Nalional Defence 
Ri!JX)nse du minlstre de la DMense na\ionale 

SIGWif!Jf/£ 
_•,H41SfER OR "'A"lUAMENTARY SECRETARY 
'-l!MISTRC QI.: SECRET AIRE PARLEl,\9flNR2 

En ce qui conceme les ministeres et les organismes gouvemementaux refusar,t de coosid~rer le traitement des demandes de 
remseignements presentees en vertu de la Lol sur l'acces a l'lnformation et de !a Loi sur la protection des ranseignements pemoonels 
com me un service essential pendant !a pa"\demie : a) quels minist8res et organism es gouvemementaux consid8rent !e lraitement 
des demand es de rensetgnements et le fait de repondra aces demand es comme une service essential et oontinuent de traLter ces 
demandes; b} que!s ministeres et organismes gouvemementaux ont refuse de cor1sidflrer le traitement des demandes de 
renseignements et le fait de rapondre a ces demandes comme un service essentiel; c} pour chacun des mlnistares et des 
organismes gouvemementaux en b), le minlstre responsable a-t-11 approu\!8 ce refus et cette decision et. dans l'affimiatlve, a qua!le 
date l'a-1-il fail; d) pa!TTli las ministeres en bl, lesquels ont rap<is de traitemem des demandes de renselgnements el recommence a y 
nlpondra, et a quelle date le traiteme:,t de ces demandes a+il recommence? 

REPL'f I RIYONS€ ORIGINAL TEXT 
TEXT£ OOlGIN/\l □ 

TAA~SV.ilOti txl 
TAADV(;";!ON L.:J 

La Defense nationale continue de s'engager a faire preuve d'ouverture et de transparence, Une part 
importante d'un tel engagement consiste a veiller au respect des dispositions de la Loi sur /'acces a 
/'information et de la Loi sur la protection des renseignements personnels, C'est la raison pour 
laquelle la Defense nationale a adopte differentes mesures visant a attenuer !'incidence de la 
pandemie de COVID-19 sur le traltement des demandes soumises en vertu de ces deux lois. 

A compter du 16 mars 2020, par suite des recommandations de la sante publique, la 
Defense nationale a mis en ceuvre des modalites de teletravail pour un grand nombre d'employes, en 
vue d'assurer la sanle et la securite des membres de l'Equlpe de la Defense dans le cadre de la 
pandemle de COVID-19. II s'aglssalt la d'un changement soudaln et les membres concernes du 
personnel ant alors ete priv&s temporairement de l'acces aux ressources principales dont ils ont 
besoln pourtraiter les demandes en question, y compris l'acces au reseau protege de la 
Defense nationale. Or, ce reseau est accessible en personne seu!ement et ii faut y recourir pour 
trailer des demandes d'acces il l'inforrration. 

En pareilles circonstances, les employes en cause ont ete dans l'impossibilite de trailer des 
demandes d'acces a l'information pendant la periode s'echelonnant du 16 mars 2020 au 
1" juin 2020, tout comme ils ont ete dans l'impossibilite de trailer des demandes visant la protection 
de renseignements personnels entre le 16 mars 2020 et le 24 mars 2020. 

La Defense nationale a done adopte plusieurs mesures pour pallier aux circonstances. Par exemple, 
des connexions a distance ont rapidement ete attrlbuees a des membres de l'Equipe de la Defense 
responsables du traitement de demandes liees a la protection de renseignements personnels, pour 
que ceux-ci puissant reprendre leur travail huitjours seulement apr6s la suspension des activites. 
D'autre part, pour ce qui est du traitement des demandes d'acces a l'informalion, Jes nouvelles 
demandes ont ete comptabilisees, mais le traltement des demandes en suspens n'a pu reprendre 
qu'apres le retour au travail des employes concernes dans un envlronnement securitaire, compte 
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tenu du fan que le traitement de telles demandes exige l'acces au reseau protege. II importe de 
souligner que pendant tout ce temps, les employes vises de la Defense nationale sont demeures en 
contact avec les demandeurs pour les tenir au courant de la situation. 

Le 22 mai 2020, le chef d'etat-major de la Defense et la sous-ministre ont publie une directive 
conjointe sur la reprise des activites, dans laquelle ii etait fail etat des secteurs de travail prioritaires 
en vue de !'elaboration d'une approche progressive axee sur le retablissement a la normale des 
services et des operations de la Defense nationale et des Forces armees canadiennes. 

Consecutivement a cette directive, soil le 1" juin 2020, les membres de l'Equipe de la Defense 
affectes au traltement des demandes d'acces a !'information ont pu retourner au travail et reprendre 
le traitement de ces dernandes. 

Le Comtte d'examen externe des grtefs militaires, la Commission des plaintes concernant la 
police rnilitaire et !'Ombudsman de la Defense nationale et des Forces armees canadiennes ont 
poursuivi le traitement des demandes associees aux deux lois susmentionnees dans le contexte de 
la pandemle de COVID-19. 

D'autre part, selon !es recommandations d-e la sante publique, le Centre de la securite des 
telecommunications a opte pour le teletravail, ce qui a engendre un traltement restreint des 
demandes, etant donne que la haute classification de securlte de ]'information a !ratter exige le 
recours en personne aux ressources prevues a eel effet. En mai 2020, le Centre de securite des 
telecommunications a pu accelerer le traitement des demandes liees a l'acces a !'information et a la 
protection de renselgnernents personneis, puis ii a reussi a atteindre progressivement un rythme de 
travail qui correspond a peu pres a celui qui exlstait avant le debut de la pandemie. 
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QUESTION 
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Reply by tt',e Minister c' Natu·sl Rescurcos 
Rdpnnse du m,nls!re des Rassources mrturellas 

SIGhATt.R::C 
M#STER OR PARLWAEN7 ARY SEC'<f;JARY 
MW,ST~.E Oc.J 8ECRf.\AIRE FARI.EMUHAlR0 

With regard to government departments and agencies refusing to deem processing requests made 
under Access to Information and Privacy Act (ATIP} ari essential service during the pander1ic: (a} which 
department and agencies have deemed processing ATlP requests and producing responses an 
essential service and continue to process requests; (b) which departments and agencles refused to 
deem processing ATIP requests and producing responses an essential service; {c) for each department 
and agency in (b), did the minister responsible approve this refusal or decision and, if so, on what date 
did the minister approve the refusal or decision; and (d) of the departments in (b), which ones have 
resumed processing requests aid producing responses and or what date did this the resumption occur? 

REPLY / RtPONSE 

(a) 

Oi<·Gl"IAL TOO 
Tt.AiE QR;GIW.l 

While Natural Resources Canada, the Canadlan Nuclear Safety Commission, and the Northern Pipeline 
Agency continued to process ATIP requests and produce responses during the pande:nio there was no 
formal process to deem the services as essentia'. 

The Canada Energy Regulator deemed AT!P requests and producing responses an essential service, 

(b) 
While Natural Resources Canada, the Canadian Nuclear Safety Commission, and the Northern Pipeline 
Agency did not formally deem processing ATIP requests and producing responses an essential service, the 
department and the agencies continued to process ATIP requests and produce responses. Neither the 
department nor the agencies refused to deem processing ATIP requests and producing responses an essential 
service. 

(C) and (d) 
Natural Resources Canada, the Canadian Nuclear Safety Commission, and the Northern Pipeline 
Agency cannot provide a respor,se to parts (c) and (d) of the question as they continued to process ATIP 
requests ano proouce responses during the pandemic. 
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QJESTl:::N 

Pfl!NT NAME OF S!GWJORY 
lNSCRIR.E ~E ,;OM OIJ SlG',ATA1fl.E 

Reply by the Mimstu1 of Natura! Resources 
Repcnse du ministm des Ressources neturelles 

SIGNATURE 
Ml~•ITTFR OR PARUAME~lARY SECRETARY 
Mlt>IIS!R~ Ol. SE::Rl:ffr.lREPAALEWENTAI~ 

En ce qui concerne tes min!steres et !es organismes gouvernementaux refusant de considerer le traitement 
des demandes de renseignements presentees en vertu de la Lal sur !'acces a !'information et de la Loi sur la 
protection des renseignements personne!s cor.ime ,.m service essentiel pendant la pand0mie : a) que!s 
ministeres et organtsmes gouvernementaux consid8rent le tra!tement des demandes de renseignements et le 
fait de repondre aces demandes comme un service essentiel et continuent de traiter ces demandes; b) quels 
ministe:-es et organismes gouvernementaux ant refuse de considf:re:- ie traitement des demandes de 
renseignements et le fait de repondre aces demandes comme un service essential; c) pour chacun des 
ministt?res et des organismes gouvemementaux: en b), !e mi11istre responsable a-t-il approuve ce refus et 
cette decision et, dans !'affirmative, a quelle date l'a-t-ll fait; d) parmi les ministt!tres en b), lesquels ant repris 
de traitement des demandes de renseignements et recommence a y repondre, et a que!le date le traitement 
de ces demandes a-t-it recommence? 

REPLY IREPONSE 

(a) 

ORIGINAL iEXT 
TEXT~ ORIGINAL □ 

TP.ANSlATION ~ 
TRADU(,"TION L.:.J 

Bien que Ressources natureUes Canada, la Commission canadienne de sOrete nucltlaire et 
!'Administration du pipe-line du Nord ant continue de traiter !es demandes de rensetgnements et de 
repondre a ces demandes pendant la pandSmie, aucur. processus formel n'a ete engage afin de declarer ces 
activites comme un service essentieL 

La R8gle de l1Emergie du Canada consldere ie traitement des dE:lmandes de renseignements et ie fait de 
repondre a ces demandes comme un service essentlel. 

(b) 
Bien que Ressources naturelles Canada, !a Commission canadienne de sOrete nucl&aire et 
l'Administratlon du pipe-Une du Nord n'ont pas d€clare le traitement des demandes de renseignements et 
de r&pondre aces demandes un service essentie! de far;on forme!le, !e ministere et !es agences ont continue 
de traiter les demandes de :tmseignements et ce rE!pondre aces demandes pendant la pa.1demie. Ni le 
ministere au les agences ont refuse de d6c!arer le traitement des demandes de renseignements et le fart de 
repondre aces demandes comme un service essentiel. 

(c) et (d) 
Ressources naturelles Canada, la Commission canadienne de sUrete nuclBaire et !'Administration du 
pipe~1ine du Nord ne sont pas en mesure de repondre aux parties (c) et {d} de la question, car ils ont continue 
de traiter Jes demandes de renseignements et de repondre a ces demandes pendant la pand6mie, 
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Omar Alghebra 
nur.n N,I,';!£ Of SIGNATORY 

!'ISCR!RE LE NOM OJ S'GM T/\IRS 

Reply by the President of the Queen's Privy Council for Canada aoo Jl.tnlster of 
lntergove..,unenraf Al':'airs 

¾ponse tt..i pr6sk:!en!. dt: Con&eil pr!ve de la R«llne pour le Canad;. ct minisl:-e du 
Aff;iiti.l$. 1r,tergouvernemertales 

SIGNAT!;RF 
mt>f:HER ORPAR~iAAY SECRETARY 
Wlta;!STRE OU S~AWE PAAI..E.MEN~All<t 

With regard to government departments and agencies refusing to deem processing requests made 
under Access to Information and Privacy Act (ATIP) an essential service during the pandemic: 
(a) which department and agencies have deemed processing ATIP requests and producing 
responses an essential service and continue to process requests; (b) which departments and 
agencies refused to deem processing ATIP requests and producing responses an essential 
service; (c) for each department and agency in (bl, did the minister responsible approve this 
refusal or decision and, if so, on what date did the minister approve the refusal or decision; and 
(d) of the departments in (b), which ones have resumed processing requests and producing 
responses and on what date did this the resumption occur? 

ORIG,NAl fEXT 
TEXTE ORIGINA:s 

TAANSlATIO.'t ~ 
l 'v\DUCT100 ;___: 

As an intergovernmental entity, the Canadian Intergovernmental Conference Secretariat (CICS) is not 
subject to the Access to Information and Privacy Act. As a result, CICS does not have any information 
to provide for this question. 
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QUEST'ON 

Omar Alghabra 
PRINT 1/M'i: Of. SIGN.\T01<Y 

INSCRIRE .£ !'IOM OUS:GAATAlRE 

ReJ:-ly lly !he Pmsidenl of the Queen's Privy Coum:;!~ for Canada ano 
Minister of I ntergoo,,ernmental Affairs. 

Reponse du p:bidenl du Cor:seil pri'<e de la Reine pour le Canada et 
miris:re das Affaires intergoJvernernenleles 

il'GKATGRE 
Mlt.lSTl:R. OR PML,JIM£N'ri,R.Y SE(J¾:TAR\'­
MIWISTR& O,J secl'UtTMR£ PARIJ},fHl' Al/<E 

En ce qui cancerne les ministeres et Jes organismes gouvernementaux refusant de considerer le 
traitement des demandes de renseignements prE!sentees en vertu de la Loi sur \'acces a 
]'information et de la Loi sur la protection des renselgnements personnels comme un service 
essentiel pendant la pandemie: a) quels minis:eres et organismes gouvernementaux considerent le 
traitement des demandes de renseignements et le fait de r0pondre aces demandes comme une 
service essentiel et continuent de tralter ces demandes; b) quels ministeres et organismes 
gouvernementaux ont refuse de considerer le traitement des demandes de renseignements et le fatt 
de J'epondre .aces demandes comme un service essentiel; c) pour chacun des ministeres et des 
organismes gouvernementaux en b), ie ministre responsable a-t~il approuve ce refus et cette 
decision et, dans !'affirmative, a quelle date l'a-t-il fait; d) parmi les ministeres en b), tesquels ont 
repris de traitement des demandes de renseignements et recommence a y repondre, et a quelle 
date le traitement de ces demandes a~t-i! recommence"? · 

REP!.. Y !Rl:PQNSE ORM;Jt.Al..11'.1'[ 
iE:<'1; 0.1lGNA~ □ 

En tant qu'entite in!ergouvemementale, le Secretariat des conferences intergouvernementales 
canadiennes (SCIC) n'est pas assujetti a la Loi sur l'acces a /'information el /a protection des 
renseignemen/s personnels. Par conseqvent, le SCIC n'a aucun renseignement a fournir a cette 
question. 
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OJESTlOO 

Kevin Lamoureux 
PR,h T MME Of SIGNA T mv 

INSCRIRE LE NOM 00 SIVNATAIRE 

Reolybyt,,ti res:danto I e b£en'S rivy ouna orva,adaa 
!ntergovemmental Affaks 

~ponse du president du CtH1tell ;::riv Ade la Reine pour le C;mada el mm!mre des 
AJfa,ies: ntersouvamementa!i& 

S!G.~TURE 
MlNISTER OR PARL!AMENTAft'< S£CR£TAAY 
MIN!STHE OU SECRET A.I PE Pt'.RLEMENT ~RE 

With regard to government departments and agencies refusing to deem processing requests made 
under Access to Information and Privacy Act (ATIP) an essential service during the pandemic: 
(a) which department and agencies have deemed processing ATIP requests and producing 
responses an essential service and continue to process requests; (b) which departments and 
agencies refused to deem processing ATIP requests and producing responses an essential 
service; (c) for each department and agency in (b), did the minister responsible approve this 
refusal or decision and, ij so, on what date did the minister approve the refusal or decision; and 
(d) of the departments in (b), which ones have resumed processing requests and producing 
responses and on what date did this the resumption occur? 

REPLY I R~F\:lNSE ORIGINAL TEXT [X-] 
TE:.:TF ORIGINAL 

TRANSlATION □ 
TRAOOCTION 

With regard to government departments and agencies processing requests made under the 
Access to Information and Privacy Act (ATIPj during the pandemic, the responses from the 
Public Service Commission of Canada (PSC) and the Transportation Safety Board of Canada (TSB) 
are as follows: 

(a) During the pandemic, the PSC has taken steps to ensure that Access lo Information and Privacy 
Act (ATIP) services are maintained. 

(b) Not applicable, 

(c) Not applicable, 

(d) Not applicable, 

(a) and (b) TSB has not deemed ATIP an essential service as per the Board's Business Continuity 
Plan, However, the TSB has been able to continue the delivery of this service notwithstanding the 
constraints of working remotely due to the pandemic, 

(c) Not applicable, 

(d) Not applicable, 
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Kevin Lamoureux 
PRNT WIYE OF STGNATCR'l' 

NSCRIRE lE !IDM DU SiGN/1, ~ AIRE 

ply by hae Pres an :: the ueen s nvy unc ,or ana sand 
Minisler of lntecgoverrrnenlal Affaira 

Repon11e du pr9Sde-rl du Con sell priv!de la Rel "18 povle Canada <!!I 
ministre desAffa!resirltergouve enta!es 

SiCNATIJRf 
MINISTER OR PAfUA1,EN! ARY SEC::U:1 i!RY 
MlNIST~ OUSE::GfTAIRE PAR:.EMEWM~ 

En ce qui concerne les mlnisteres et Jes organismes gouvernementaux refusant de considerer le 
traitement des demandes de renseignements presentees en vertu de la Loi sur l'acces a 
!'information et de la Loi sur la protection des renseignements personnels comme un service 
essentiel pendant la pandemie : a) quels ministeres et organismes gouvernementaux considerent le 
traitement des demandes de renseignements et le fait de repondre aces demandes com me une 
service essentiel et continuent de traiter ces demandes: b) quels ministeres et organismes 
gouvernementaux on! refuse de considerer le lraitement des demandes de renseignements et le fait 
de repondre a ces demandes comme un service essentiel; c) pour chacun des ministeres et des 
organismes gouvernementaux en b), le ministre responsable a-t-il approuve ce refus et cette 
decision et, dans l'aftirmative, a quelle date l'a-t-il fail: d) parmi les ministeres en b), lesquels ont 
repris de traltement des demandes de renseignements et recommence a y repondre, et a quelle 
date le traitement de ces demandes a-t-ii recommence? ------------'--------------------~~---~--
REf\. Yi ROOSE ORIGINAL TEXT □ TfiANSlA'"ION r;7 

Tl::X".'500'.Gl~L TF/\a(;f•ot~ L:J 

En ce qui concerns les ministeres et organism es gouvernementaux qui traitent les demandes de 
renseignements presentees en vertu de !a Loi surl1acces e rinformation et la protection des 
renseignements personnels (AIPRP) pendant la pandemie, les reponses de la Commission de la 
fonction publique du Canada (CFP) et le Bureau de la securite des transports du Canada (BST) sont 
les suivantes : 

a) Pendant la pandemie, la CFP a pris les mesures necessaires pour s'assurer que les services en 
vertu de la Loi sur l'acces a /Ynformation et de protection des renseignements personnels (AIPRP) 
soient maintenus. 

b) N'est pas applicable. 

c) N'est pas applicable, 

d) N'est pas applicable. 

a) et b) Le BST n'a pas considere l'AIPRP comme un service essentiel conformement au Plan de 
continuite des activites du Bureau.Toutefois, le BST a ete en mesure de poursuivre la prestation de 
ce service malgre les contraintes de travail a distance en raison de la pandemie. 

c) N'esl pas applicable. 

d) N'est pas applicable. 
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r1 .f <f&".£· 
'. _,-

S1;'.iJ11!\iURE 
'A NIST ER QR. "AilltAME~TA'<Y SECAP ARY 
t,rj,jiSTRE Ql 8Erni;r/llq[ PAAlEME'lTA·RE 

With regard to governrnert depar.rnents ard agencies refusing ~o deem processing requests made urder Access to Information and 
Privacy Act (ATIP) an essential service during the pandemic: (a) which depar.ment and agencies have deemed processing ATIF 
requests and producing responses ai"\ essential service and continue to process requests; (b} which departments and agencies 
refused to deem processing ATlP requests and prod.Jei1g responses an essential service: {c) for each departme1t and agency in {b), 
diC. lhe- minister respons!b!e approve tris refusal or decision and, if so, on what da!e did the minister approve the refusal or decision; 
and (d) of the departments In (b), wh!Ch ones have resumed processing requests and prcdueing resporises and on W;tat date did this 
the resumption or...cur? 

REFtY !RtPONSE OR1G:w,,_ rm 
TEXT~ CRIGl¾h 

T!WlSlAT m, □ 
TP.k.,'7;CTION 

Under the Financial Administration Acl, departments and agencies are required to identify a list of 
essential services in order to ensure that Canadians have access to these services in the event of a 
strike. The current pandemic is not a strike but rather an emergency event. 

Public Safet~ Canada !PS) 
(a) Throughout the pandemic, PS has continued to respond to and process ATIP requests in all 

cases where documents can be retrieved and reviewed by employees working remotely. 

{b)-(d) NIA 

Canada Border §1!1'.l(ices Agency !CBSA) 
(a) The CBSA did not stop processing requests as a result of the pandemic. The Agency continues 

to strive to respond to all requests within their legislative timelines. Due to the limitations of 
accessing CBSA offices in-person as a result of the pandemic, requests are all being processed 
electronically, meaning paper records are not accessible. 

(b)-(d) NIA 

Canadian S11curity Intelligence Service ICSISl 
(a) NIA 

(b) On March 16, 2020, the Director of CSIS invoked the Business Continuity Plan, which 
balanced CSIS' operational priorities with protecting the health and safety of CSIS employees, 
in accordance with Public Health Guidelines. Given the nature of CSIS investigations and 
operations, responding lo Access to Information and Privacy (ATIP) requests requires 
employees to identify and gather highly classified material that cannot be accessed remotely. 
While all CSIS employees provide critical functions, broader public health imperatives were 
taken into account to limit further transmission of COVID-19. Consequently, the CSIS ATIP 
Branch temporarily suspended the processing of ATIP requests on March 16, 2020. 

.../2 
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(c) No. 

(d) The ATIP !3ranch resumed processing requests on May 19, 2020, at a limited capacity. On 
August 24th, 2020, the ATIP Branch was again operating at full capacity. 

Correctional Service of Canapa (CSC} 
(a) CSC has continuously processed Access to Information and Privacy Act (ATIP) requests since 

the beginning of the pandemic. 

Throughout the pandemic and specifically in the early stages of the global crisis, CSC's 
primary focus remained centered on the health and safety of offenders as well as employees. 
Accordingly, the retrieval of documents from institutions were minimized during the first six 
weeks of the pandemic, to allow institutions to focus on responding to the unprecedented 
challenges presented by the crisis. 

With office buildings shutting down in the early stages of the pandemic, all employees were 
asked to work remotely and arrangements had to be made to ensure they would have access 
to electronic devices. IT services also had to make upgrades and adjustments to the network 
in order to ensure conlinuily of services. During this lime, some ATIP functions were parec 
down to ensure "essential staff', as identified by the ATIP Director to be the senior 
management team and staff processing files related to litigation, were still able to focus their 
attention on urgent and high priority matters. 

Within one month of the beginning of the pandemic, all employees had near full-time network 
access and were able to complete their work functions. All internal processes were adapted to 
ensure the electronic processing of requests and capabilities were increased in order to allow 
the transmittal of electronic ATIP requests to requesters wherever possible. Additionally, in­
office duties resumed on a reduced and rotational basis, which continues to this day, ,n order 
lo process paper requests and transmittals. 

Presently, all ATIP functions have fully resumed. 

(b)-(d) NIA 

Parole Board of Canada (PBC) 
(a) The PBC has continuously processed Access to Information and Privacy Act (ATIP) requests 

since the beginning of the pandemic. 

(b)-(d) NIA 

Royal Canadian Mounted Police (RCMP) 
(a) The RCMP has maintained limited service delivery via remote work, which was augmented by 

the physical re-integration of a number of employees in August 2020. 

The RCMP follows the guiding principles of openness, transparency and accountability. Our 
ability to respond to requests within the timelines mandated by the Access to Information Ac/ 
and the Privacy Act were affected by the exceptional measures put in place to curb the spread 
of the novel coronavirus (COVID-19) and protect the health and safety of our employees. II is 
within these parameters that the RCMP will continue to respond to access requests. 

(b)-(d) NIA 
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Ence qu! corcer:-ie ies rninisteres et les organlsmes gouveme,nentaux •efusant de considerer le traitement des demandes de 
rerseignements presentees en vertu de la Loi sur racces a !'information et de la Loi sur la protection des renseignemenls personnels 
comme un service essentiel pendant la pandBmie : a) quels m!nisteres et organismes gouvemerr:entaux considerent le traiternent 
des demand es de renseignernents et le fail de r&pondre a cas demand es comme une service essential et conUnuent de tralter ces 
demandes; b) quels ministeres et organlsmes gouvernementaux ont refuse de considerer le traitement des demandes de 
renseignernents et le fait de f'epondre aces demandes comma un serv;ce esser.iial; c) pourchw.Jn des ministeres et des 
organisries gouvemementauxen b), le ministre resporsable a-t-:1 approuve ce refuse~ cette decision et, dans raffim1ative, a quelle 
date l'a-t-ii fa~; d) parml !es ministeres en b), lesguels ont repris de traiternent des dernandes de renselgnements et recommence a y 
l'epondre, et a queHe date le trar.ement de ces d.»andes a•t~il :ecommence? 

REPLY .' R~PONSE 0'1:GIS..L TEXT 
TFXIE ORIGINAL □ 

TRl<.NSLATION r:7 
Tlil<.DVCflOh ~l 

En vertu de la Loi sur la gestion des finances publiques, Jes ministeres et organismes sont tenus de 
dresser une liste des services essentiels afin de garantir que les Canadiens aient acces aces 
services en cas de greve. La pandemie actuelle n'est pas une greve, mais plutOt une situation 
d'urgence. 

Securlte publigue Capada (SP) 
a) Tout au long de la pandemie, SP a continue a repondre et a traiter les demandes d'AIPRP 

dans tousles cas o(J des documents peuveni ~Ire recuperes et examines par des employes 
travaillant a distance. 

b)-d) S/0 

Agence de& &ervjcps frontallers du Canada (ASFCI 
a) L'ASFC n'a pas interrompu le traitement des demandes en raison de la pandemie. L'Agence 

continue de s'efforcer de repondre a toutes les demandes dans Jes delais legislatifs. En raison 
des limites d'acces aux bureaux de l'ASFC en personne en raison de la pandemie, Jes 
demandes son! toutes traitees par voie electronique, ce qui signifie que les documents en 
formal papier ne son! pas accessibles. 

b)-d) S/0 

Service canadien du renseignement de securltj (SCRS) 
a) S/0 

.. .12 
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c) 

d) 

- 2 -

Le 16 mars 2020, le Direcleur du SCRS a active le plan de continuite des activites du Service. 
Ce plan met en equilibre les priorites operationnelles avec la protection de la sante et de la 
securite des employes, tout en respec!ant les directives locales en matiere de sante publique, 
La nature des operations et des enquetes du SCRS rend necessaire pour les employes 
d'acceder a des documents non disponibles de la maison afin de trailer les demandes d'acces 
a l'information et de protection des renseignements personnels (AIPRP). Tousles employes 
du Service exercent des fonctions cruciales, mais ii faut cependant tenir compte des imperatifs 
primordiaux de sante publique visant a limiter la propagation du virus, En reponse aux 
mesures mises en place pour combattre la propagation de la COVID-19, la section a done 
temporairement suspendu le traitement des demandes d'acces a !'information et aux 
renseignements le 16 mars 2020. 

Non. 

Le traitement a reprts a capacite reduite le 19 mai 2020 et a pleine capacite le 24 aoQI 2020, 

Service correctionnel du Canada (SCC} 
a) Le sec a continuellemenl traite les demandes d'acces a !'information et de protection des 

renseignements personnels (AIPRP) depuis le debut de la pandemie. 

Tout au long de la pandemie, et plus particulierement au debut de la crise mondiale, le SCC 
s'est concentre sur la sante et la securite des delinquents et des employes. Par consequent, la 
recuperation de documents dans les etablissements a ete reduite au minimum au cours des 
six premieres semaines de la pandemie, afin de permetlre aux etablissements de se 
concentrer sur la reponse aux defis sans precedent presentes par la crise. 

Les immeubles de bureaux ayant ete fermes au debut de la pandemie, tous les employes ont 
ete invites a travailler a distance et des dispositions ont d0 etre prises pour qu'ils aient acces 
aux appareils electroniques, Les services informatiques ont egalement d0 veiller a ce que las 
mises a niveau et les ajustements necessaires soient apportes au reseau afin d'assurer la 
continuite des services. Pendant cette periode, certaines fonctions de l'AIPRP ont ete reduites 
pour s'assurer que le "personnel essential", identifie par le directeur de l'AIPRP, comme etant 
l'equipe de direction et le personnel traitant Jes dossiers lies aux litiges, pouvait encore 
concentrer son attention sur les questions urgentes et hautement prioritaires. 

Dans le mois qui a suM la pandemie, tousles employes ont eu un acces au reseau presque a 
plein temps et ont pu accomplir leurs !aches.Tousles processus internes ont ete adaptes pour 
assurer le traitement electronique des demandes et les capacites ont ete augmentees afin de 
permetlre la transmission des demandes electroniques d'AIPRP aux demandeurs dans la 
mesure du possible. En outre, les taches au bureau on! repris sur une base reduile et par 
rotation, ce qui se poursuit encore aujourd'hui afin de trailer las demandes et les transmissions 
sur papier. 

Actuellement, toutes les fonctions de l'AIPRP on! pleinement repris. 

b)-d) S/0 

Commission des Ji!>,i!Ollion1 gonditionnelles du Canada (CLCCl 
a) La CLCC a continuellement traite les demandes d'acces a !'information et de protection des 

renseignements personnels (AIPRP) depuis le debut de la pandemie. 

b)-d) S/0 

Gendarmerie royale du Canada (GRC) 
a) La GRC a continue d'olfrir des services limites en travaillant a distance, Elle a augments son 

olfre de services en aoOt 2020 avec la reintegration une equipe reduite d'employes dans les 
bureaux. 

"./3 
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La GRC suit les principes directeurs d'ouverture, de transparence et de responsabilisation. 
Les mesures exceptionnelles prises pour freiner la propagation du nouveau coronavirus 
(COVID 19) et proteger la sante et la securite des employes ont nui a la capacite de repondre 
aux demandes dans les delais prescrits par la Loi sur l'acces a /'information et la Loi sur la 
protection des renseignements personnels. La GRC continuera a trailer les demandes d'acces 
a !'information tout en respectant ces mesures. 

b)-d) S/O 
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Reply by the Minister of Public Services and Proouretl'\{lr,t 
RBponua de la mink,:tre de!> Services publics el de l'ApprovisiMnement 

With regard to government departments a1d agencies ,efusing to deem processing reauests 
made under Access to Information and Privacy Act (ATIP} an essential service during the 
pandemic: (a) which department and agencies have deemed processing ATIP requests and 
producing responses an essential service and continue to process requests; (b) which 
departments and agencies refused to deem processing ATIP requests and produc!ng 
responses an essential service; (c) for eac1 department and agency in (b), did the minister 
responsible approve this refusal or decis:on and, :f so, on what dale did the minister approve 
the refusal or decision; and (d) of the departments in (b ), which ones have resumed 
processing requests and producing responses and on what date did this the resumption 
occur? 

Rf Pl Y I Rf:PONSE O~,G>l',Af_ TEXT 
TillE ORIGINAL □ 

With regard to Access ta Information and Pcivacy services during the pandemic: 

a) & b) Essential services are defined by the Public Service Labour Relations Act (PSLRA) and 
by the Treasury Board Sacretartat's Guidelines for Essential Services Designations. According 
to the PSLRA, an "essential service" is defined as "any service, facility or activity of the 
Government of Canada [tnat] is or will be necessary for the safety or security of the public or a 
segment of the public." 

The management of the Access to Information and the Privacy acts is not included in this 
definition. However, Public Services and Procurement Canada (PSPC} is fully committed to 
respecting Canadians' rights of access. The Access to Information and Privacy Directorate 
continued to process requests throughout the pandemic based on system availability, 
documents received and the department's overall caoacity. 

Between March 16, and September 22, 2020, inclusively, PSPC responded to a total of 392 
requests, representing 142,695 pages. From September 23 to October 22, 2020, PSPC 
responded to 128 requests totaling 32,216 pages. 

·-
! 

March 16 to September 23 
September 22, to October 22, 

' ! 2020 2020 .,. 
: Access 
! Closed re□uests ··-·· 

140 l 74 
Number of pages 89,534 '25,409 
reviewed 

-···· 
Number of pages 64,823 12,274 
released 
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Privacy 
Closed requests 196 37 
Number of pages 94,187 19,343 
reviewed 
Number of pages 65,551 19,042 
released 
Consultations from other deoartments 
Closed reauests 56 17 
Number of pages 7,312 900 
reviewed 

c) The Minister and the Deputy Minister were informed by the Assistant Deputy Minister (ADM) 
responsible for Access to Information and Privacy. The ADM also informed the Information 
Commissioner, the Privacy Commissioner and TBS of PSPC's decision on March 16, 2020. In 
addition, all-requesters were informed of this decision by email. 

d) PSPC resumed full Access to Information and Privacy operations on September 23, 2020. As 
indicated above, PSPC-ATIP continued to process active requests between March 16 and 
September 22, 2020, responding to 392 requests during this period. Between September 23 
and October 26, 2020, 128 requests were responded to which represents 32,216 pages. 
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En ce qui conceme !es minls:eres et ies organismes gouvemementaux refusant de 
considerer le traltement des demandes de renseignements presentees en vertu de la Loi sur 
!'aCC8s a !'information et de la Loi sur !a protection des renseignements personnels comme 
un service essentiel pendant la pandE!mie: a) cuels ministeres et organfsmes 
gouvernementaux considerent !e traitement des demandes de renseignements et le falt de 
repondre aces demandes camme une service essentiel et cantinuent de traiter ces 
demandes; b) quels min,steres et organismes gouvernementaux ont refuse de considerer le 
traitement des demandes de renseignements et le fait de repondre aces demandes comme 
un service essentiel; c) pour chacun des ministeres et des organismes gouvemementaux en 
b), le mlnistre responsable a-t-il approuve ce refus el cette decision et, dans !'affirmative, a 
quelle data l'a-t-il fait; d) parmi les ministeres en b), lesque's ont repris oe traitement des 
demandes de renseignements et recommence a y repondre, et a quelle date le traitemeot de 
ces demandes a-t-il recommence? 

REPLY/ RtPOl-,SE ORIGl'iA. TEXl 
TEXTE CRIGIM, 

HIANSI/, r cm :····1 
TAAl'.l\;Cfl()i< ~ 

En ce qui conceme le traitement des demandes de renseignements presentees en vertu de la Loi sur 
l'acces a !'information et de la Loi sur la protection des reoseignements personnels pendant la 
pandemie: 

a) et b) Les services essentials sont de'inis par la Loi sur les relations de travail dans la 'onction 
puolique (LRTFP) de m~me que dans la Lignes directrices pour la designation des services 
essentlels du secretariat du Conseil du Tresor (SCT). En vertu de la LRTFP, le terme" service 
essentiel » designe les "services, installations ou activites de l'Etat federal[ ... ] [qui] son! ou 
seront necessaires a la securite de tout ou partie du public. » 

La gestion des lois sur l'acces a !'information et la protection des renselgnements personnels 
ne sont pas incluses dans la definition des services essentiels. Toutefois, Services publics et 
Approvisionnement Canada (SPAC) est pleinement engage envers le respect du droit d'acces 
des Canadians et Canadiennes, L'equipe de l'acces a !'information et de la protection des 
renselgnements personnels (AIPRP) a continue a traiter les demandes en cours, tout au long 
de la pandemie, selon la disponibilite des systemes, des documents el de la capacite du 
ministere. 

Ainsi, entre le 16 mars et le 22 septembre 2020 inclusivement, SPAC a repondu a un total de 
392 demandes -epresenlant 142 695 pages. Entre le 23 septembre et le 22 octobre 2020, 
SPAC a repondu a 128 demandes representant 32 216 pages. 
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16 mars au 22 22 septembre 
septembre 2020 au 22 octobre 

2020 
Acces 
Demandes fermE!es 140 74 
Nombres de pages 89 534 25 409 
revisE!es 
Nombre de pages 64 823 12 274 
relachE!es 
Renseignements personnels 
Demandes fermees 196 37 
Nombres de pages 94 187 19 343 
rE!visE!es 
Nombre de pages 65 551 19 042 
relachE!es 
Consultations d'autres ministeres 
Demandes fermees 56 17 
Nombres de pages 7 312 900 
r8vis8es 

c) Le ministre et le sous-ministre ant ete informes par le sous-ministre adjoint (SMA) responsable 
de l'acces a l'information et de la protection des renseignements personnels. Le SMA a aussi 
informe le Commissaire a !'information, le Commissaire a la vie privee et le Secretariat du 
Conseil du Tresor de la decision de SPAC le 16 mars 2020. Tousles requerants ayant une 
demande en cours de traitement ant E!galement ete informes de la decision par voie de 
courriel. 

d) SPAC a repris l'ensemble des operations d'acces a l'information et de la protection des 
renseignements personnels le 23 septembre 2020. Comme indique ci-dessus, SPAC-AIPRP a 
continue de traiter les demandes actives entre le 16 mars et le 22 septembre 2020, repondant 
a 392 demandes au cours de cette periode. Entre le 23 septembre et le 26 octobre 2020, 128 
demandes ont ete traitees, ce qui represente 32216 pages. 
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With regard to government departments and agen:::ies refusing to deem processing requests made under 
Access to Information and Privacy Act (ATIP) an essential service during the pandemic: (a) which department 
and agencies have deemed processing ATlP requests and producing responses an essential service and 
continue to process requests; (b) which departments and agencies refused to deem processing ATlP 
requests and producing responses an essential service; {c) for each department and agency In {b), did the 
minister responsible approve tr.is refusal or decision and, if so, on what date did the minister approve the 
refusal or decision; and (d) of the departments in (D). which ones have resumed processing requests and 
eroducing responses and on what date did this the resump~ion occur? 
Rf.Pl Y I REPONSE 

Transport Canada 

OR!G!NAL TEXT 
TOOE. OR:GiWll 

7¼N$U.7C+. 
7AAOOCiO'l 

Transport Canada has continued to process Access to Information and Privacy Act (ATIP) requests 
throughout the pandemic. 

□ 

TC identlfies essential services in order to ensure business continuity during d1srupUons. Transport 
Canada's essential services are determined by the departmenfs senior management team as a part 
of the internal business continuity planning exercise. The determination of essential services does not 
require Ministerial approval. 

Canadian Transportation Agency 

Part (a): The Canadian Transportation Agency has deemed processing ATIP requests and producing 
responses an essential service and continues to process requests; 

Parts (b) to (d): This question does not apply to the Canadian Transportation Agency, 
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SIGl'IATURE 
M:l#STER Oil f';IRLI/\MOC,\JW SB;RE:"J.Rl' 
MltliSTRE OL SECRITT' A,fu:. PA&€M€NTAl'lE 

En ce qui concerne les ministeres et !es organismes gouvemementaux refusant de considerer le traitement 
des demandes de renselgnements presentees en vertu de la Loi sur l'acces 8 l'information et de la Loi sur la 
protection des renseignements personnels ccmme un service essenUe! pendant la pandE!mie : a} quels 
ministeres et organismes gouvernementaux conslderent le traitement des demandes de renseignements et 
le fait de repondre a ces ciemandes comme une service essentiel et continuent de traiter ces demandes: b) 
queJs ministeres et organlsmes gouvemementaux ont refuse de considerer le traITement des demandes de 
renseignements et le fa!t de repondre ~ ces demandes comme un service essentiel; c) pour chacun des 
minisM:res et des o("ganismes gouvemementaux en b), le ministre responsab!e a-t-il approuve ce refus et 
cette decision et, dans !'affirmative, a quelle date l'a-t-il fait; d) parml !es ministeres en b), lesquels ant repris 
de traitement des demandes de renseignements et recommence a y repondre, et a quene date le traitement 
de ces dernandes a-t-il recommence? 

REPLY i RtPONSE 

Transporti) Canada 

0'00!!¾\L TEXT 
ltXlt:OR;G,ML □ 

Transports Canada a continue de traiter les demandes en vertu de la Loi sur l'acces a !'information et 
la protection des renseignements personnels (AIPRP) tout au long de la pandemie. 

Transports Canada identifie les services essentiels afin d1assurer la contlnuite des activites pendant 
les perturbations. Les services essen!iels de Transports Canada son! determines par l'equipe de la 
haute direction du ministere dans le cadre de l'exercice interne de planification de la continuite des 
activites. La determination des services essentiels n'exige pas !'approbation du Minlstere, 

Office des transports du Canada 

Partie a) : L'Office des transports du Canada considere le traltement des demandes de 
renseignements et le fait de repondre a ces demandes comme un service essentiel et continuent de 
traiter ces demandes; 

Parties b) ad): Cette question ne s'applique pas a l'Office des transports du Canada. 
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----
SIGIYAJ'.JkE 

t.'alliSTE.R O'<PARLJAM'Eh'TARY SECRETARY 
~!NISTRf' OJ SECRt>NRE. PARlEMfN"'A!RE 

With regard to government departments and agencies refusing to deem processing requests made under 
Access to Information and Privacy Act (ATIP) an essential service during the pandemic: (a) which department 
and agencies have deemed processing ATIP requests and producing responses an essential service and 
continue to process requests: (b) which departments and agencies refused to deem processing AT!P 
requests and producing responses an essential service; (c) for each department and agency in (b), did the 
minister responsible approve this refusal or decision and, if so, on what date did the minister approve the 
refusal or decision; and (d} of the departments in (b), whlcn ones nave resumed processing requests and 
producing responses and on what date did this the resumption occur? 

Treasury Board of Canada Secretarial (TBS]: 

'fl>,NS\.ATIO"l □ 
7'1.AOJC1i0h 

(a) and (b) While not deemed a critical Service by TBS according to the Business Continuity Plan (SCP), the 
TBS ATIP office continued to process ATIP requests and produce responses to requesters, 

New ATIP requests received between March 15, 2020 to March 19, 2020, were not processed until March 20, 
2020, due to limited access to the department's virtual private network (VPN). Requests received plior to 
March 15, 2020, continued to be processed because they were already downloaded in the ATIP software and 
accessible to employees. 

Since March 20, 2020, AT!P services were able to resume as critical positions were identified and employees 
were granted access to the department's VPN or a rotational basls. The ATIP office was able to receive, 
process and produce responses in accordance with 1he Access to Information Act a11d Privacy Act although 
experienced some delays due to tne requirement to shared VPN access. 

As of June 2, 2020, the TBS ATIP office resumed to a fully operational unit when the TBS SCP was lifted. 

{c) The mlntster and mlnlster's office were not consulted or sent the BCP for approval prior to its 
implementation for the COVI0-19 pandemic. 

(d) The TBS ATIP office continced to be operational ar,d process ATIP requests since March 20, 2020, by 
managing limited access to the department's VPN. The TBS AT!P office resumed to a 7..il!y operatlo!"a!·unit as 
of June 2, 2020 when the TBS BCP was lifted. 

Canada School of Public Service (CSPS!: 

(a) and (b) The CSPS did not require Ire activation of its Business Continuity Plan (SCP), and therefore there 
was no consideration required to identify crit!ca1 services, including the processing of ATIP requests. 

(c) Not applicable. 

{d) The CSPS ATIP office continued to process ATIP requests and produce responses to requesters 
throughout the pandemic. 
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Reply by the ?res!denf of the T~asury Board 
Ro!iponse cu pr · onsel! du Tresor 

-
GNATlJRE 

M:NISTl:R OR FARL.JAMH,TAAY SE.C<;fTA'lY 
i,11NIS'f~f OU SECR~~ AIRE' ?ARd.ilJHff Ai RE 

En ce qui concerr.e !es ministeres et !es organismes gouvernementaux refusant de considerer le traitement 
des demandes de renselgnements presentees en vertu de la Loi sur l'acces a !'information et de la LOi sur la 
protection des renseignements personnels corrime un service essentiel pendant la par.demie : a) quels 
ministeres et organlsrnes gouvernementaux consid9rent le traltement des demandes de renseignements et 
le fait de reporidre a ces demandes comme ur:e se:Vice essentiel et cont!nuent de traiter ces demandes; b) 
quels ministeres et organ!srnes gouvernernentaux ont refuse de considE!rer te traitement des demandes de 
renseignements et le !a!t de repondre a ces demandes comme un service essentie!; c) pour chacun des 
ministeres et des organismes gouvernementaux er b), le ministre responsable a+il approuve ce refus et 
cette decision et, dans !'affirmative, a queue date l'a~t~i! fait; d) oarmi les ministeres en b), lesquels ont repris 
de traitement des demandes de renseignements et recommence a y repondre, et a o,uelle date le traitement 
de ces demandes a+il recommence? 

REPLY !R£PONSE 

Secretariat dy Cgoseil du Treso, du Canada (SCT) : 

□ 
TRA!iStATJON Ix• 
TR1CUCTIOfll ~ 

a) et b) Bien qu'il ne soit pas consicere comrne un service essentiel par le SCT selon le Plan de continuit8 des 
aciivites (PCA), le bureau de l'AIPRP du SCT a continue de tralter !es demandes d'AIPRP et de repondre aux 
demandeurs, 

Les no·,velles demandes d'AIPRP re,;ues entre le 15 mars 2020 et le 19 mars 2020 n'ont ete traitees que le 20 
mars 2020, en raison d'un acces li-nite au reseau prive virtue! (VPN) du Secretariat Les demandes regues 
avant !e 15 mars 2020 ont continue d'ttre trait8es parce qu'elles etaient deja t191Elchargees dans le logicie! 
AIPRP et accessib!es aux emp!oyes. 

Depuis le 20 mars 2020, !es services d'AIPRP ont pu reprendre a mes,re que des postes essentiels ont ete 
identifies et que !es employes ont eu acces au VPN du Secretariat a tour de r6!e. Le bureau de l'AIPRP a ete 
en mesure de recevoir, de traiter et de produire des reponses conformement a la Loi sur l'accas a !'information 
et a la Lo; sur la protectio'n des renseignements personnels, bien qu'il alt connu des retards en raison de 
!'exigence d'un acces VPN partage. 

Le 2 juin 2020, !e bureau de l'A!PRP du SCT est redevenu une unite pleinement operationnelle lorsque le PCA 
du SCT a ete !eve. 

c) Le rninistre et le cabinet du ministre n'ont pas eta consultes ni envoyes le PCA pour approbation avant sa 
mise en oouvre pour la pandemie COVID~19, 

d) Le bureau de l'AIPRP du SCT a continue d'e'tre operahonnel et de traiter !es demandes d'A!PRP depuis le 
20 mars 2020, en gerant un acces llrntt:e au VPN du Secretariat Le bureau de l1AIPRP du SCT est redevenu 
une unite pleinernent operationnelle le 2 juin 2020, lorsque le PCA du SCT a ate !eve. 

L'Ecole !le la fonetion publlgue du Canada (EFPCl: 

a) et b} L'~FPC n'a pas exige !'activation de son Plan de continuite des actMtes (PCB), et ii n'a done pas ete 
tenu d'envisager d'identifier Jes services essentiels, y compris le fraitement des dernandes d'AIPRP. 

1/2 



2 -

c) Sans objet. 

o) Le bureau de l'AIPRP de l'EFPC a continue ce traite, les demandes de l'AIPRP et de produire des reponses 
aux aemandeurs tout au !ong de la pande'mie. 
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Reply by the Minister c• Olg1tal Government ~--. -·=--
GNA'1ilf 

f/lii:STER ORPARLIA'.iENTARY SECRET ARV 
i<'l'USfR~ OU SE:'.RtTAJ/1£!Wl.leiM~NTAJRE 

With regard to government departments and agencies refusing to deem processing requests made 
under Access le Information and Privacy Act (ATIP) an essential service during the pandemic: (a) 
which department and agencies have deemed processing ATIP requests and producing responses 
an essential service and continue to process requests; (b) which departments and agencies refused 
to deem processing ATIP requests and producing responses an essential service; (c) for each 
department and agency in (b), did the minister responsible approve this refusal or decision and, if 
so, on what date did the minister approve the refusal or decision; and (d) of the departments in (b), 
which ones have resumed processing requests and producing responses and on what date did this 
the resumption occur? 

REPLY! Ri:PCNSE 

Shared Services Canada (SSC): 

(a), (b) and (d) The SSC ATIP office was fully digital, and contingency plans were in place. SSC office 
was fully operational from the onset of the pandemic. 

(c) The Minister does not approve or designate SSC critical services. 
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SGM.Ttl 
1,i.Nl$TER ORPARI..IAMEIITN!Y SECRETARY 
MIN1STRf O'J St:CRET".1/:11" PAfllEMENlAIRE 

En ce qui concerne les ministeres et les organismes gouvemementaux refusant de considerer le 
traitement des demandes de renseignements presentees en vertu de la Loi sur l'acces a 
!'information et de la Loi sur la protection des renseignements personnels comme un service 
essential pendant la pandemie : a) quels ministeres et organismes gouvernementaux considerent le 
trattement des demandes de renseignements et le fait de repondre aces demandes comme une 
service essential et continuant de trailer ces demandes; b) quels ministeres et organismes 
gouvernementaux ont refuse de considerer le traitement des demandes de renseignements et le fait 
de repondre a ces demandes comme un service essentiel; c) pour chacun des ministeres et des 
organismes gouvernementaux en b), le ministre responsable a-t-il approuve ce refus et cette 
decision et, dans !'affirmative, a quelle dale l'a-t-il fail; d) parmi les ministeres en b), lesquels ont 
repris de traitement des demandes de renseignements et recommence a y repondre, et a quelle 
date le traitement de ces demandes a-t-il recommence? 

REPLY/ RE::IQt.SE 

Services partagg Canada (SPC) : 

(),iG!'lAL !EXT 
i!:'..:"F ORiGl~AL 

lf<AN$1.Al'Cil txl 
TRA~lCilON L:J 

a), b) et d) Le bureau de l'AIPRP de SPC etait entierement numerique et que des plans d'urgence 
etaient deja mis en place. Le bureau etait pleinement operationnel des le debut de la pandemie. 

c) La ministre n'approuve nine designe pas les services essentials de SPC. 
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CUEST!OO 

PRJNT NA\E. OF SIGNA :URY 
tNSCRIRE lf t.'OMffi: S!GNArAIR.E 

De~ce 
Reoonss du rnn!stra des An dens Com!lattanls ,el mh!slre assod0 de !a D&funsa 

nebonala 

SlG'-ATVHE 
Ml)l!SiER OR PAAI..IAME",'TARY SeCRETARY 
MINISTRF OU SFCAf:TAIRE ?AALEMEN" All<:£ 

With regard to government departments anc! agencies refusing iO dee11 processing requests made under Access to hittmnation and 
Privacy Act {ATlP) an essential service duFlng the pandemic: (a) which depar.ment and agenc:es have deemed processing ATlP 
requests and producing responses an essential seni~e and contisue to process requests; (bi which departmenls and agencies 
refused 1o deem processing ATIP requests end producing responses an essential service; (c) for each department and agency in (bl, 
dld the minister responsible approve this refusal or decision and, if so, on what date did the minister approve the refusal or decision; 
and (d) of the departmenls in (b), which ones have resumed proces~ng requests and prodcJCing responses ar~ on what date did this 
the resumption occur? 

REPLY! REFOl'lSE 

Veterans Affairs Canada 

OPJGINAL if;(T 
TEX':E OPJG!ML 

TRANS!.AflO'l 
fAAOOC-n'.lN □ 

a ) - d ) From March 11, 2020, to October 22, 2020, Veterans Affairs Canada has deemed processing Access 
to Information and Privacy Act requests and producing responses an essential service and continued to 
process requests during tho pandemic. 

Veterans Review and Appeal Board 

a ) - d ) From March 11, 2020 to October 22, 2020, the Veterans Review and Appeal Board responded to all 
requests within the timelines mandated by the Access to Information Aci and the Privacy Act and has not b0€n 
interrupted or affected by the pandemic. 
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Ql.;ESTION 

Repiy by ;r,e M/nisto. cf Veterans Affairs and A$$0C.:ate Minister of 
Nation.ii Defence 

ROl,'IMse du minlst:'e des Anoltms Combattrm!S et ministre associ8 de la 
Defense natbnale 

SICNATIJP£ 
M;NISTERORPAR~IAMS'lTARr SECRETAAY 
M M1STRE OU SfCil£TAlfi£ l'ARLEMEf.lTARF: 

En ce qui conceme les minlsteres et les organ;smes gouvemernent.aux refusant de considBrer le traiternent des demandes de 
renseignements pf8Sentees en vertu de la Loi sur l'acces a rinformation et de la Lot sur la protec:ion des renselgnements perSonnels 
com me un service essentiel pendant la pandf:mie: a) queis ministeres et organismes gouvemementaux considf!rent le traitemeot 
des demandes de reI1seignements et re fait de fepondre a ces demandes com me une service essentiel et contlnuent de traiter ces 
demandes; b) quels ministeres et organismes gouvernementaux ont :-e.ttise de considerer le traitement des demandes de 
renseignements et le fail de !"0pondre aces demandes comme un service essentiel; c) pour chacun des ministeres et des 
organism es gouvemementaux en b), !e mln!stre responsable a-t-ll approuve ce refus et cette decision et, dans !'affirmative, a q..relle 
daw l'a-t-il !alt; d) parmi les ministeres eo b), lesquels ont repris de traitement des demandes de ranseignements et recommence a y 
repondre, et a quelle date le traitement de cesdemandes a-t-il recommer.ce? 

REPLY I REPONSE 

Anciens Combattants Canada 

ORl:]NAJ. Tm 
TEXTf O!H,ll>IAL □ 

'fPANS_.t,TION r;7 
TfW.IUCTION l:.J 

a )- d ) Entre le 11 marn 2020 et le 22 oclobre 2020, Anclens Combattants Canada a consider~ le traitement 
des demandes de renseignements pfesentees en vertu de la Loi sur l'acces a J'information et de la Loi sur ta 
protection des renseignements personnels et la production de reponses aces demandes comme un service 
essentlel, et a continue a traiter Jes demandes pendant la pandemie. 

Tribunal des anciens combattants {revision et appel} 

a ) - d ) Entre le 11 mars 2020 et le 22 octobre 2020, le Tribunal des anciens combattants (revision et appel) a 
r8pondu a toutes les demandes dans les d€:lats prescrits par la Loi sur l'accf:s a !'information et de la Loi sur la 
protection des renselgnements personnels sans que !e processus ne sort interrompu ou compromis par la 
pandSmle. 
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Reply by !he Minister for Women and Ge'lder Equality and Rural 
Eoonomic Development 

Repr.nse de la -n:-iisite des Fe"1mes el de fl:ga!ili! des genres el dt: 
Dewloppement eccnormque rurat 

M!:!tSTER O'<. l'AfU.IMlE:ITTARY SECRE".'ARY 
t.!IN!OTRF.: o~ S!:CJltTAl!.E PARLEMi:trAIRE 

With regard lo government departments and agencies refusing to deem processing requests made 
under Access lo Information and Privacy Act (ATIP) an essential service during the pandemic: (a) 
which department and agencies have deemed processing ATIP requests and producing responses 
an essential service and continue to process requests; (b) which departments and agencies refused 
to deem processing ATIP requests and producing responses an essential service; (c) for each 
department and agency in (b), did the minister responsible approve this refusal or decision and, if 
so, on what date did the minister approve the refusal or decision; and (d) of the departments in (b), 
which ones have resumed processing requests and producing responses and on what date did this 
the resumption occur? 
REPL v ,' Ri=PONSE O'¾G!W\l TEXT 

T:CE ORIG'NA~ 
ffWJS~TiON □ 
Tf<I\D.JCTION 

The Department for Women and Gender Equality did not make a determination of whether the 
Access to Information and Privacy Office is an essential service during the pandemic given that our 
department was able to provide right of access to requests received during this time, 
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i,WiiSH,R Oif ;;A~UMti:'frA-'>1 SF:CRfTARY 
MIN!STRE Ot; SevltT NRf f'ARtEI/ENTAJRE 

En ce qui concerne les ministeras et !es organismes gouvemementaux refusant de considerer le 
traitemenl des demandes de renseignements presentees en vertu de la Loi sur l'acces a 
!'information et de la Lai sur la protection des renseignements personnels comme un service 
essential pendant la pandemie : a) quels ministeres el organismes gouvernementaux considerent le 
traitement des demandes de renseignements et le fait de repondre a ces demandes comme une 
service essential et continuent de trailer ces demandes: b) quels ministeres et organismes 
gouvernementaux ant refuse de considerer le traitement des demandes de renseignements et le fait 
de repondre a ces demandes comme un service essentiel; c) pour chacun des ministeres et des 
organismes gouvernementaux en b), le ministre responsable a-!-il approuve ce refus et cette 
decision et, dans !'affirmative, a quelle date l'a-t-il fail; d) parmi les minisleres en b), lesquels on! 
repris de traitement des demandes de renseignements et recommence a y repondre, et a quelle 
date le traitement de ces demandes a-t-il recommence? 
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Le ministere des Femmes et de l'Egalite des genres n'a pas determine si le Bureau de l'acces a 
l'information et de la protection des renseignements est un service essentiel pendant la pandemie 
etant donne que notre ministere a ete en mesure d'assurer le droit d'acces aux demandes re9ues au 
cours de cette periode. 


